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NOTA

Las denominaciones empleadas en esta publicación y la forma en que 
aparecen presentados los datos que contiene no implican, de parte de la  
�6�H�F�U�H�W�D�U�t�D���G�H���O�D�V���1�D�F�L�R�Q�H�V���8�Q�L�G�D�V�����M�X�L�F�L�R���D�O�J�X�Q�R���V�R�E�U�H���O�D���F�R�Q�G�L�F�L�y�Q���M�X�U�t�G�L�F�D��
�G�H���S�D�t�V�H�V�����W�H�U�U�L�W�R�U�L�R�V�����F�L�X�G�D�G�H�V���R���]�R�Q�D�V�����R���G�H���V�X�V���D�X�W�R�U�L�G�D�G�H�V�����Q�L���U�H�V�S�H�F�W�R���G�H���O�D��
delimitación de sus fronteras.

�/�R�V�� �W�H�[�W�R�V�� �G�H�� �O�R�V�� �W�U�D�W�D�G�R�V�� �\�� �O�D�� �O�H�J�L�V�O�D�F�L�y�Q�� �Q�D�F�L�R�Q�D�O�� �T�X�H�� �¿�J�X�U�D�Q�� �H�Q�� �H�O��
�%�R�O�H�W�t�Q���V�H���U�H�S�U�R�G�X�F�H�Q���W�D�O���F�R�P�R���V�H���K�D�Q���S�U�H�V�H�Q�W�D�G�R���D���O�D���6�H�F�U�H�W�D�U�t�D��

*

Asimismo, la publicación en el Boletín de información relativa a acon-
�W�H�F�L�P�L�H�Q�W�R�V���U�H�O�D�F�L�R�Q�D�G�R�V���F�R�Q���H�O���G�H�U�H�F�K�R���G�H�O���P�D�U���T�X�H���W�L�H�Q�H�Q���V�X���R�U�L�J�H�Q���H�Q���P�H-
didas y decisiones adoptadas por los Estados no entraña el reconocimiento 
�S�R�U���S�D�U�W�H���G�H���O�D�V���1�D�F�L�R�Q�H�V���8�Q�L�G�D�V���G�H���O�D���Y�D�O�L�G�H�]���G�H���H�V�D�V���P�H�G�L�G�D�V���\���G�H�F�L�V�L�R�Q�H�V��

*

�6�H�� �D�X�W�R�U�L�]�D�� �O�D�� �U�H�S�U�R�G�X�F�F�L�y�Q���� �S�D�U�F�L�D�O�� �R�� �W�R�W�D�O���� �G�H�� �F�X�D�O�T�X�L�H�U�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�y�Q��
contenida en el Boletín, a condición de que se mencione la fuente.

�&�R�S�\�U�L�J�K�W��© Naciones Unidas, 2015

La Sección de Preparación de Originales y Corrección de Textos (CPPS) 
del Departamento de la Asamblea General y de Gestión de Conferencias 

se ha encargado de crear los enlaces electrónicos para facilitar  
a los usuarios del Boletín en la web la búsqueda y la navegación  

a través de las diferentes partes de la publicación. 
Simplemente presionando con el cursor sobre cada una  

de las entradas del Índice en color azul,  
o sobre cualquier dirección de Internet mencionada 

en el texto, usted enlazará con el texto correspondiente.
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2. LISTAS CRONOLÓGICAS DE LAS RATIFICACIONES DE LA CONVENCIÓN  
Y LOS ACUERDOS CONEXOS Y DE LAS ADHESIONES Y SUCESIONES  

�$���'�,�&�+�2�6���,�1�6�7�5�8�0�(�1�7�2�6�����$�/���������'�(���0�$�5�=�2���'�(����������

a) LA CONVENCIÓN

������ �)�L�M�L�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

������ �=�D�P�E�L�D���������G�H���P�D�U�]�R���G�H����������)

������ �0�p�[�L�F�R�����������G�H���P�D�U�]�R���G�H����������)

������ �-�D�P�D�L�F�D�����������G�H���P�D�U�]�R���G�H����������)

������ �1�D�P�L�E�L�D�����������G�H���D�E�U�L�O���G�H����������)

������ �*�K�D�Q�D���������G�H���M�X�Q�L�R���G�H����������)

������ �%�D�K�D�P�D�V�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

������ �%�H�O�L�F�H�����������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

������ �(�J�L�S�W�R�����������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

�������� �&�{�W�H���G�¶�,�Y�R�L�U�H�����������G�H���P�D�U�]�R���G�H����������)

�������� �)�L�O�L�S�L�Q�D�V���������G�H���P�D�\�R���G�H����������)

�������� �*�D�P�E�L�D�����������G�H���P�D�\�R���G�H����������)

�������� �&�X�E�D�����������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

�������� �6�H�Q�H�J�D�O�����������G�H���R�F�W�X�E�U�H���G�H����������)

�������� �6�X�G�i�Q�����������G�H���H�Q�H�U�R���G�H����������)

�������� �6�D�Q�W�D���/�X�F�t�D�����������G�H���P�D�U�]�R���G�H����������)

�������� �7�R�J�R�����������G�H���D�E�U�L�O���G�H����������)

�������� �7�~�Q�H�]�����������G�H���D�E�U�L�O���G�H����������)

�������� �%�D�K�U�H�L�Q�����������G�H���P�D�\�R���G�H����������)

�������� �,�V�O�D�Q�G�L�D�����������G�H���M�X�Q�L�R���G�H����������)

�������� �0�D�O�t�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �,�U�D�T�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �*�X�L�Q�H�D���������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �5�H�S�~�E�O�L�F�D���8�Q�L�G�D���G�H���7�D�Q�]�D�Q�t�D 
���������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �&�D�P�H�U�~�Q�����������G�H���Q�R�Y�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �,�Q�G�R�Q�H�V�L�D���������G�H���I�H�E�U�H�U�R���G�H����������)

�������� �7�U�L�Q�L�G�D�G���\���7�D�E�D�J�R�����������G�H���D�E�U�L�O���G�H����������)

�������� �.�X�Z�D�L�W���������G�H���P�D�\�R���G�H����������)

�������� �1�L�J�H�U�L�D�����������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

�������� �*�X�L�Q�H�D���%�L�V�V�D�X�����������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

�������� �3�D�U�D�J�X�D�\�����������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �<�H�P�H�Q�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �&�D�E�R���9�H�U�G�H�����������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

�������� �6�D�Q�W�R���7�R�P�p���\���3�U�t�Q�F�L�S�H 
�������G�H���Q�R�Y�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �&�K�L�S�U�H�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �%�U�D�V�L�O�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �$�Q�W�L�J�X�D���\���%�D�U�E�X�G�D���������G�H���I�H�E�U�H�U�R���G�H����������)

�������� �5�H�S�~�E�O�L�F�D���'�H�P�R�F�U�i�W�L�F�D���G�H�O���&�R�Q�J�R 
���������G�H���I�H�E�U�H�U�R���G�H����������)

�������� �.�H�Q�\�D���������G�H���P�D�U�]�R���G�H����������)

�������� �6�R�P�D�O�L�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �2�P�i�Q�����������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

�������� �%�R�W�V�Z�D�Q�D���������G�H���P�D�\�R���G�H����������)

�������� �8�J�D�Q�G�D���������G�H���Q�R�Y�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �$�Q�J�R�O�D���������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �*�U�D�Q�D�G�D�����������G�H���D�E�U�L�O���G�H����������)

�������� �0�L�F�U�R�Q�H�V�L�D�����(�V�W�D�G�R�V���)�H�G�H�U�D�G�R�V���G�H) 
���������G�H���D�E�U�L�O���G�H����������)

�������� �,�V�O�D�V���0�D�U�V�K�D�O�O���������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

�������� �6�H�\�F�K�H�O�O�H�V�����������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �'�M�L�E�R�X�W�L���������G�H���R�F�W�X�E�U�H���G�H����������)

�������� �'�R�P�L�Q�L�F�D�����������G�H���R�F�W�X�E�U�H���G�H����������)

�������� �&�R�V�W�D���5�L�F�D�����������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H����������

) �,�V�O�D�V���0�D�U�V�K�D�O�A°����
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���������� �+�X�Q�J�U�t�D���������G�H���I�H�E�U�H�U�R���G�H����������)

���������� �$�U�P�H�Q�L�D���������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

���������� �4�D�W�D�U���������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

���������� �7�X�Y�D�O�X���������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

���������� �.�L�U�L�E�D�W�L�����������G�H���I�H�E�U�H�U�R���G�H����������)

���������� �$�O�E�D�Q�L�D�����������G�H���M�X�Q�L�R���G�H����������)

���������� �&�D�Q�D�G�i���������G�H���Q�R�Y�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

���������� �/�L�W�X�D�Q�L�D�����������G�H���Q�R�Y�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

���������� �'�L�Q�D�P�D�U�F�D�����������G�H���Q�R�Y�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

���������� �/�H�W�R�Q�L�D�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

���������� �%�X�U�N�L�Q�D���)�D�V�R�����������G�H���H�Q�H�U�R���G�H����������)

���������� �(�V�W�R�Q�L�D�����������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

���������� �%�H�O�D�U�~�V�����������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

���������� �1�L�X�H�����������G�H���R�F�W�X�E�U�H���G�H����������)

���������� �0�R�Q�W�H�Q�H�J�U�R�����������G�H���R�F�W�X�E�U�H���G�H����������)

���������� �0�R�O�G�R�Y�D���������G�H���I�H�E�U�H�U�R���G�H����������)

���������� �/�H�V�R�W�K�R�����������G�H���P�D�\�R���G�H����������)

���������� �0�D�U�U�X�H�F�R�V�����������G�H���P�D�\�R���G�H����������)

���������� �&�R�Q�J�R���������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

���������� �/�L�E�H�U�L�D�����������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

���������� �6�X�L�]�D�������ž���G�H���P�D�\�R���G�H����������)

���������� �5�H�S�~�E�O�L�F�D���'�R�P�L�Q�L�F�D�Q�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

���������� �&�K�D�G�����������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

���������� �0�D�O�D�Z�L�����������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

���������� �7�D�L�O�D�Q�G�L�D�����������G�H���P�D�\�R���G�H����������)

���������� �(�F�X�D�G�R�U�����������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H������������

���������� �6�Z�D�]�L�O�D�Q�G�L�D�����������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H������������

���������� �7�L�P�R�U���/�H�V�W�H���������G�H���H�Q�H�U�R���G�H������������

���������� �1�t�J�H�U���������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H������������

���������� �(�V�W�D�G�R���G�H���3�D�O�H�V�W�L�Q�D���������G�H���H�Q�H�U�R���G�H������������

b) ACUERDO RELATIVO A LA APLICACIÓN DE LA PARTE XI DE LA CONVENCIÓN

������ �.�H�Q�\�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

������ �H�[���5�H�S�~�E�O�L�F�D���<�X�J�R�V�O�D�Y�D���G�H���0�D�F�H�G�R�Q�L�D 
���������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

������ �$�X�V�W�U�D�O�L�D���������G�H���R�F�W�X�E�U�H���G�H����������)

������ �$�O�H�P�D�Q�L�D�����������G�H���R�F�W�X�E�U�H���G�H����������)

������ �%�H�O�L�F�H�����������G�H���R�F�W�X�E�U�H���G�H����������)

������ �0�D�X�U�L�F�L�R���������G�H���Q�R�Y�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

������ �6�L�Q�J�D�S�X�U�����������G�H���Q�R�Y�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

������ �6�L�H�U�U�D���/�H�R�Q�D�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

������ �6�H�\�F�K�H�O�O�H�V�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)
�������� �/�t�E�D�Q�R���������G�H���H�Q�H�U�R���G�H����������)

�������� �,�W�D�O�L�D�����������G�H���H�Q�H�U�R���G�H����������)

�������� �,�V�O�D�V���&�R�R�N�����������G�H���I�H�E�U�H�U�R���G�H����������)

�������� �&�U�R�D�F�L�D���������G�H���D�E�U�L�O���G�H����������)

�������� �%�R�O�L�Y�L�D�����������G�H���D�E�U�L�O���G�H����������)

�������� �(�V�O�R�Y�H�Q�L�D�����������G�H���M�X�Q�L�R���G�H����������)

�������� �,�Q�G�L�D�����������G�H���M�X�Q�L�R���G�H����������)

�������� �3�D�U�D�J�X�D�\�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �$�X�V�W�U�L�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �*�U�H�F�L�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �6�H�Q�H�J�D�O�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �&�K�L�S�U�H�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �%�D�K�D�P�D�V�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �%�D�U�E�D�G�R�V�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �&�{�W�H���G�¶�,�Y�R�L�U�H�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �)�L�M�L�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �*�U�D�Q�D�G�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �*�X�L�Q�H�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �,�V�O�D�Q�G�L�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �-�D�P�D�L�F�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �1�D�P�L�E�L�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �1�L�J�H�U�L�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �6�U�L���/�D�Q�N�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �7�R�J�R�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �7�U�L�Q�L�G�D�G���\���7�D�E�D�J�R�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �8�J�D�Q�G�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �6�H�U�E�L�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �=�D�P�E�L�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �=�L�P�E�D�E�Z�H�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �7�R�Q�J�D���������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

�������� �6�D�P�R�D�����������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

�������� �0�L�F�U�R�Q�H�V�L�D�����(�V�W�D�G�R�V���)�H�G�H�U�D�G�R�V���G�H) 
�������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �-�R�U�G�D�Q�L�D�����������G�H���Q�R�Y�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �$�U�J�H�Q�W�L�Q�D�������ž���G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �1�D�X�U�X�����������G�H���H�Q�H�U�R���G�H����������)
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�������� �$�O�H�P�D�Q�L�D�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �*�U�H�F�L�D�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �,�U�O�D�Q�G�D�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �,�W�D�O�L�D�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �/�X�[�H�P�E�X�U�J�R�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �3�D�t�V�H�V���%�D�M�R�V�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �3�R�U�W�X�J�D�O�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �(�V�S�D�x�D�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �6�X�H�F�L�D�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �.�H�Q�\�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �%�H�O�L�F�H�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �.�L�U�L�E�D�W�L�����������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �*�X�L�Q�H�D�����������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �/�L�E�H�U�L�D�����������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �3�R�O�R�Q�L�D�����������G�H���P�D�U�]�R���G�H����������)

�������� �(�V�O�R�Y�H�Q�L�D�����������G�H���M�X�Q�L�R���G�H����������)

�������� �(�V�W�R�Q�L�D���������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

�������� �-�D�S�y�Q���������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H����������)

�������� �7�U�L�Q�L�G�D�G���\���7�D�E�D�J�R 
���������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �1�L�X�H�����������G�H���R�F�W�X�E�U�H���G�H����������)

�������� �%�X�O�J�D�U�L�D�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �/�H�W�R�Q�L�D���������G�H���I�H�E�U�H�U�R���G�H����������)

�������� �/�L�W�X�D�Q�L�D�������ž���G�H���P�D�U�]�R���G�H����������)

�������� �5�H�S�~�E�O�L�F�D���&�K�H�F�D�����������G�H���P�D�U�]�R���G�H����������)

�������� �5�X�P�D�Q�L�D�����������G�H���M�X�O�L�R���G�H����������)

�������� �5�H�S�~�E�O�L�F�D���G�H���&�R�U�H�D 
�����ž���G�H���I�H�E�U�H�U�R���G�H����������)

�������� �3�D�O�D�X�����������G�H���P�D�U�]�R���G�H����������)

�������� �2�P�i�Q�����������G�H���P�D�\�R���G�H����������)

�������� �+�X�Q�J�U�t�D�����������G�H���P�D�\�R���G�H����������)

�������� �(�V�O�R�Y�D�T�X�L�D���������G�H���Q�R�Y�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �0�R�]�D�P�E�L�T�X�H�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �3�D�Q�D�P�i�����������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �7�X�Y�D�O�X���������G�H���I�H�E�U�H�U�R���G�H����������)

�������� �,�Q�G�R�Q�H�V�L�D�����������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �1�L�J�H�U�L�D���������G�H���Q�R�Y�L�H�P�E�U�H���G�H����������)

�������� �6�D�Q���9�L�F�H�Q�W�H���\���O�D�V���*�U�D�Q�D�G�L�Q�D�V 
���������G�H���R�F�W�X�E�U�H���G�H����������)

�������� �0�D�U�U�X�H�F�R�V�����������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H������������

�������� �%�D�Q�J�O�D�G�H�V�K���������G�H���Q�R�Y�L�H�P�E�U�H���G�H������������

�������� �&�U�R�D�F�L�D�����������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H������������

�������� �)�L�O�L�S�L�Q�D�V����



����

3.  DECLARACIONES DE ESTADOS1*

a) BULGARIA
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II. INFORMACIÓN JURÍDICA RELATIVA A LA CONVENCIÓN  
DE LAS NACIONES UNIDAS SOBRE EL DERECHO DEL MAR

A. LEGISLACIÓN NACIONAL E INFORMACIÓN CONEXA

������ �&�Ð�7�(���'�¶�,�9�2�,�5�(4*

NO.22/DN/NS

�/�D���0�L�V�L�y�Q���3�H�U�P�D�Q�H�Q�W�H���G�H���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���G�H���&�{�W�H���G�¶�,�Y�R�L�U�H���D�Q�W�H���O�D�V���1�D�F�L�R�Q�H�V���8�Q�L�G�D�V���V�D�O�X�G�D���>�«�@���F�R�Q��
�U�H�I�H�U�H�Q�F�L�D���D���V�X���Q�R�W�D���Y�H�U�E�D�O���G�H���I�H�F�K�D���������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H�������������S�R�U���O�D���F�X�D�O���W�U�D�Q�V�P�L�W�L�y���G�R�V���F�D�U�W�D�V���P�D�U�t�W�L�P�D�V���H�Q��
�O�D�V���T�X�H���V�H���U�H�S�U�H�V�H�Q�W�D���O�D���=�R�Q�D���(�F�R�Q�y�P�L�F�D���(�[�F�O�X�V�L�Y�D���G�H���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���G�H���&�{�W�H���G�¶�,�Y�R�L�U�H�����G�H���F�R�Q�I�R�U�P�L�G�D�G���F�R�Q��
�H�O���S�i�U�U�D�I�R�������G�H�O���D�U�W�t�F�X�O�R���������\���H�O���S�i�U�U�D�I�R�������G�H�O���D�U�W�t�F�X�O�R���������G�H���O�D���&�R�Q�Y�H�Q�F�L�y�Q���G�H���O�D�V���1�D�F�L�R�Q�H�V���8�Q�L�G�D�V���V�R�E�U�H���H�O��
�'�H�U�H�F�K�R���G�H�O���0�D�U�����W�L�H�Q�H���H�O���K�R�Q�R�U���G�H���W�U�D�Q�V�P�L�W�L�U���D�G�M�X�Q�W�D�V���O�D�V���V�L�J�X�L�H�Q�W�H�V���F�X�D�W�U�R���O�L�V�W�D�V���G�H���F�R�R�U�G�H�Q�D�G�D�V���J�H�R�J�U�i�¿-
cas que complementan a los documentos mencionados, en respuesta a la solicitud de la División de Asuntos 
Oceánicos y de Derecho del Mar:

�²�X�Q�D�� �O�L�V�W�D�� �G�H�� �������� �S�X�Q�W�R�V�� �F�U�t�W�L�F�R�V�� �X�E�L�F�D�G�R�V�� �H�Q�� �O�D�� �O�t�Q�H�D�� �G�H�� �E�D�V�H���� �'�L�F�K�D�� �O�L�V�W�D�� �H�V�� �X�Q�D�� �U�H�S�U�H�V�H�Q�W�D�F�L�y�Q��
�V�L�P�S�O�L�¿�F�D�G�D���G�H���O�D���O�t�Q�H�D���G�H���E�D�V�H�����O�R�V���S�X�Q�W�R�V���F�U�t�W�L�F�R�V���V�R�Q���O�R�V���F�H�Q�W�U�R�V���G�H���D�U�F�R�V���G�H���X�Q���U�D�G�L�R���G�H���������P�L�O�O�D�V�����F�X�\�D�V��
�L�Q�W�H�U�V�H�F�F�L�R�Q�H�V���G�H�¿�Q�H���H�O���O�t�P�L�W�H���G�H�O���P�D�U���W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O��

�²�X�Q�D���O�L�V�W�D���G�H�����������S�X�Q�W�R�V���F�U�t�W�L�F�R�V���X�E�L�F�D�G�R�V���H�Q���H�O���O�t�P�L�W�H���G�H���O�D�V���������P�L�O�O�D�V�����'�L�F�K�D���O�L�V�W�D���H�V���X�Q�D���V�L�P�S�O�L�¿�F�D-
�F�L�y�Q���D���H�I�H�F�W�R�V���S�U�i�F�W�L�F�R�V���G�H���O�R�V���O�t�P�L�W�H�V���G�H�O���P�D�U���W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O�����T�X�H���F�R�P�S�U�H�Q�G�H���X�Q���W�R�W�D�O���G�H���������������S�X�Q�W�R�V���F�R�Q�W�H�Q�L�G�R�V��
�H�Q���O�R�V���D�U�F�K�L�Y�R�V���G�L�J�L�W�D�O�H�V���\�D���W�U�D�Q�V�P�L�W�L�G�R�V�����O�R�V���F�H�Q�W�U�R�V���G�H���D�U�F�R�V���G�H���X�Q���U�D�G�L�R���G�H���������P�L�O�O�D�V�����F�X�\�D�V���L�Q�W�H�U�V�H�F�F�L�R�Q�H�V��
�G�H�W�H�U�P�L�Q�D�Q���H�O���O�t�P�L�W�H���G�H�O���P�D�U���W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O�����H�V�W�i�Q���F�R�Q�W�H�Q�L�G�D�V���H�Q���O�D���O�L�V�W�D���S�U�H�F�H�G�H�Q�W�H���G�H�����������S�X�Q�W�R�V���F�U�t�W�L�F�R�V��

�²�X�Q�D���O�L�V�W�D���G�H�����������S�X�Q�W�R�V���F�U�t�W�L�F�R�V���X�E�L�F�D�G�R�V���H�Q���H�O���O�t�P�L�W�H���G�H���O�D�V���������P�L�O�O�D�V�����'�L�F�K�D���O�L�V�W�D���H�V���X�Q�D���V�L�P�S�O�L-
�¿�F�D�F�L�y�Q���D���H�I�H�F�W�R�V���S�U�i�F�W�L�F�R�V���G�H���O�R�V���O�t�P�L�W�H�V���G�H���O�D���]�R�Q�D���F�R�Q�W�L�J�X�D���� �T�X�H���F�R�P�S�U�H�Q�G�H���X�Q���W�R�W�D�O���G�H�������������� �S�X�Q�W�R�V��
�F�R�Q�W�H�Q�L�G�R�V���H�Q���O�R�V���D�U�F�K�L�Y�R�V���G�L�J�L�W�D�O�H�V���\�D���W�U�D�Q�V�P�L�W�L�G�R�V�����O�R�V���F�H�Q�W�U�R�V���G�H���D�U�F�R�V���G�H���X�Q���U�D�G�L�R���G�H���������P�L�O�O�D�V�����F�X�\�D�V��
�L�Q�W�H�U�V�H�F�F�L�R�Q�H�V���G�H�W�H�U�P�L�Q�D�Q���H�O���O�t�P�L�W�H���G�H���O�D���]�R�Q�D���F�R�Q�W�L�J�X�D�����W�D�P�E�L�p�Q���V�R�Q���X�Q���V�X�E�F�R�Q�M�X�Q�W�R���G�H���O�D���O�L�V�W�D���S�U�H�F�H�G�H�Q�W�H��
�G�H�����������S�X�Q�W�R�V���F�U�t�W�L�F�R�V��

�²�X�Q�D���O�L�V�W�D���G�H���������S�X�Q�W�R�V���F�U�t�W�L�F�R�V���X�E�L�F�D�G�R�V���H�Q���H�O���O�t�P�L�W�H���G�H���O�D�V�����������P�L�O�O�D�V�����'�L�F�K�D���O�L�V�W�D���H�V���X�Q�D���V�L�P�S�O�L�¿-
�F�D�F�L�y�Q���D���H�I�H�F�W�R�V���S�U�i�F�W�L�F�R�V���G�H���O�R�V���O�t�P�L�W�H�V���G�H���O�D���]�R�Q�D���H�F�R�Q�y�P�L�F�D���H�[�F�O�X�V�L�Y�D�����T�X�H���F�R�P�S�U�H�Q�G�H���X�Q���W�R�W�D�O���G�H��������������
�S�X�Q�W�R�V���F�R�Q�W�H�Q�L�G�R�V���H�Q���O�R�V���D�U�F�K�L�Y�R�V���G�L�J�L�W�D�O�H�V���\�D���W�U�D�Q�V�P�L�W�L�G�R�V�����O�R�V���F�H�Q�W�U�R�V���G�H���D�U�F�R�V���G�H���X�Q���U�D�G�L�R���G�H�����������P�L�O�O�D�V����
�F�X�\�D�V���L�Q�W�H�U�V�H�F�F�L�R�Q�H�V���G�H�W�H�U�P�L�Q�D�Q���H�O���O�t�P�L�W�H���G�H���O�D���]�R�Q�D���H�F�R�Q�y�P�L�F�D���H�[�F�O�X�V�L�Y�D�����W�D�P�E�L�p�Q���V�R�Q���X�Q���V�X�E�F�R�Q�M�X�Q�W�R���G�H��
�O�D���O�L�V�W�D���S�U�H�F�H�G�H�Q�W�H���G�H�����������S�X�Q�W�R�V���F�U�t�W�L�F�R�V��

�/�D�� �0�L�V�L�y�Q�� �3�H�U�P�D�Q�H�Q�W�H�� �G�H�� �&�{�W�H�� �G�¶�,�Y�R�L�U�H�� �G�H�V�H�D�� �U�H�F�R�U�G�D�U�� �T�X�H�� �W�R�G�D�V�� �O�D�V�� �F�R�R�U�G�H�Q�D�G�D�V�� �T�X�H�� �¿�J�X�U�D�Q�� �H�Q��
�H�V�D�V���O�L�V�W�D�V���H�V�W�i�Q���H�[�S�U�H�V�D�G�D�V���H�Q���O�D���U�H�G���J�H�R�G�p�V�L�F�D���G�H���&�{�W�H���G�¶�,�Y�R�L�U�H�����5�*�&�,�������T�X�H���H�V���F�R�P�S�D�W�L�E�O�H���F�R�Q���H�O���V�L�V�W�H�P�D�� 
WGS 84 a los efectos de la resolución para la cual se suministran.

�'�L�F�K�D�V���O�L�V�W�D�V���G�H���F�R�R�U�G�H�Q�D�G�D�V���J�H�R�J�U�i�¿�F�D�V���G�H���S�X�Q�W�R�V���U�H�S�U�H�V�H�Q�W�D�Q���V�L�P�S�O�H�P�H�Q�W�H���X�Q���F�R�P�S�O�H�P�H�Q�W�R���G�H���O�D��
�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�y�Q���F�R�Q�W�H�Q�L�G�D���H�Q���O�D�V���F�D�U�W�D�V���G�H�S�R�V�L�W�D�G�D�V���R�¿�F�L�D�O�P�H�Q�W�H���S�R�U���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���G�H���&�{�W�H���G�¶�,�Y�R�L�U�H���H�O���������G�H��
�G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H���������������\���H�Q���Q�L�Q�J�~�Q���F�D�V�R���W�L�H�Q�H�Q���O�D���¿�Q�D�O�L�G�D�G���G�H���U�H�H�P�S�O�D�]�D�U�O�D�V��

�>�«�@

�1�X�H�Y�D���<�R�U�N���������G�H���D�E�U�L�O���G�H����������
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LISTAS DE COORDENADAS GEOGRÁFICAS TRANSMITIDAS POR LA REPÚBLICA  
�'�(���&�Ð�7�(���'�¶�,�9�2�,�5�(���3�$�5�$���&�2�0�3�/�(�0�(�1�7�$�5���/�$�6���&�$�5�7�$�6���2�)�,�&�,�$�/�(�6���'�(�3�2�6�,�7�$�'�$�6��
�$�1�7�(���/�$���6�(�&�5�(�7�$�5�Ë�$���'�(���/�$�6���1�$�&�,�2�1�(�6���8�1�,�'�$�6���(�/���������'�(���'�,�&�,�(�0�%�5�(���'�(����������5*

������ �%�2�/�,�9�,�$�����(�6�7�$�'�2���3�/�8�5�,�1�$�&�,�2�1�$�/���'�(����†

a���� �'�(�&�5�(�7�2���6�8�3�5�(�0�2���1�2�������������������������'�(���-�8�/�,�2���'�(����������

�&�R�Q�V�L�G�H�U�D�Q�G�R��

�4�X�H���H�O���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���\���H�[�S�D�Q�V�L�y�Q���G�H���O�D���Q�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q���À�X�Y�L�D�O�����O�D�F�X�V�W�U�H���\���P�D�U�t�W�L�P�D���G�H�O���S�D�t�V�����K�D�F�H���Q�H�F�H�V�D�U�L�D��
�O�D���Y�L�J�H�Q�F�L�D���G�H���X�Q���F�R�Q�M�X�Q�W�R���G�H���S�U�L�Q�F�L�S�L�R�V���\���Q�R�U�P�D�V���G�H�V�W�L�Q�D�G�D�V���R�U�L�H�Q�W�D�U���O�D���S�R�V�L�F�L�y�Q���G�H�O���6�X�S�U�H�P�R���*�R�E�L�H�U�Q�R��
en esta materia:

�4�X�H���O�D���)�X�H�U�]�D���1�D�Y�D�O���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���K�D���H�O�D�E�R�U�D�G�R���X�Q���S�U�R�\�H�F�W�R���G�H���³�3�R�O�t�W�L�F�D���G�H���1�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q���)�O�X�Y�L�D�O�����/�D-
�F�X�V�W�U�H���\���0�D�U�t�W�L�P�D�´���S�D�U�D���F�X�P�S�O�L�U���G�L�F�K�D���¿�Q�D�O�L�G�D�G��

�(�Q���&�R�Q�V�H�M�R���G�H���0�L�Q�L�V�W�U�R�V��

�'�H�F�U�H�W�D��

Artículo 1

�$�S�U�X�p�E�H�V�H���H�O���G�R�F�X�P�H�Q�W�R���L�Q�W�L�W�X�O�D�G�R���³�3�R�O�t�W�L�F�D���G�H���1�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q���)�O�X�Y�L�D�O�����/�D�F�X�V�W�U�H���\���0�D�U�t�W�L�P�D�´���I�R�U�P�X-
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�6�H���G�H�F�O�D�U�D�����W�D�Q�W�R���S�R�U���U�D�]�R�Q�H�V���G�H���V�H�J�X�U�L�G�D�G���Q�D�F�L�R�Q�D�O�����G�H���L�Q�W�H�J�U�D�F�L�y�Q���I�t�V�L�F�D���\�� �Y�L�Q�F�X�O�D�F�L�y�Q���S�R�O�t�W�L�F�D����
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Artículo 11

�(�V�W�D���1�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q���F�R�P�H�U�F�L�D�O���H�Q�W�U�H���S�X�H�U�W�R�V���Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V���G�H���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���V�H���H�I�H�F�W�X�D�U�i���H�[�F�O�X�V�L�Y�D�P�H�Q�W�H��
�S�R�U���H�P�E�D�U�F�D�F�L�R�Q�H�V���Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V�����S�X�G�L�H�Q�G�R���H�O���3�R�G�H�U���(�M�H�F�X�W�L�Y�R���D�X�W�R�U�L�]�D�U���H�V�W�D���1�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q���D���Q�D�Y�H�V���H�[�W�U�D�Q-
�M�H�U�D�V��

Artículo 12

�/�D�� �1�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q�� �F�R�P�H�U�F�L�D�O�� �G�H�E�H�U�i�� �W�R�P�D�U�� �O�D�� �F�D�S�D�F�L�G�D�G�� �Q�H�F�H�V�D�U�L�D�� �S�D�U�D�� �U�H�V�S�R�Q�G�H�U�� �D�� �O�D�V�� �Q�H�F�H�V�L�G�D�G�H�V��
públicas de transporte, en estrecha relación con la demanda.

Artículo 13

�/�D���1�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q���F�R�P�H�U�F�L�D�O���S�U�R�S�H�Q�G�H�U�i���D���G�H�V�D�U�U�R�O�O�D�U�V�H���D���¿�Q���G�H���H�[�W�H�Q�G�H�U�V�H���K�D�F�L�D���Q�X�H�Y�D�V���Y�t�D�V���Q�D�Y�H�J�D-
bles, tanto internas como internacionales.

Artículo 14

�/�D���$�X�W�R�U�L�G�D�G���H�Q�F�D�U�J�D�G�D���G�H���U�H�J�X�O�D�U���O�D���D�F�W�L�Y�L�G�D�G���F�R�P�H�U�F�L�D�O���H�Q���U�H�O�D�F�L�y�Q���F�R�Q���O�D���1�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q���)�O�X�Y�L�D�O����
�/�D�F�X�V�W�U�H���\���0�D�U�t�W�L�P�D���H�V���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���G�H���0�D�U�L�Q�D���0�H�U�F�D�Q�W�H���1�D�F�L�R�Q�D�O�����O�D���F�X�D�O���H�V�W�D�E�O�H�F�H�U�i���\���D�X�W�R�U�L�]�D�U�i���H�O��
�S�O�D�Q���G�H���U�X�E�U�R�V���D���¿�Q���G�H���Y�L�Q�F�X�O�D�U���S�R�U���Y�t�D���D�F�X�i�W�L�F�D���O�R�V���G�L�I�H�U�H�Q�W�H�V���S�X�Q�W�R�V���G�H�O���W�H�U�U�L�W�R�U�L�R���Q�D�F�L�R�Q�D�O���\���G�H���H�V�W�R�V��
con el exterior en la forma más amplia posible.

Artículo 15
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b���� �6�L�H�P�S�U�H���T�X�H���O�D���H�[�S�O�R�W�D�F�L�y�Q���G�H�O���V�H�U�Y�L�F�L�R���Q�R���U�H�J�X�O�D�U�����Q�R���F�R�Q�¿�J�X�U�H���X�Q���V�H�U�Y�L�F�L�R���U�H�J�X�O�D�U��

Artículo 21

�6�H���H�Y�L�W�D�U�i���O�D���F�R�P�S�H�W�H�Q�F�L�D���S�H�U�M�X�G�L�F�L�D�O���H�Q�W�U�H���O�R�V���V�H�U�Y�L�F�L�R�V���L�Q�W�H�U�Q�R�V���Q�R���U�H�J�X�O�D�U�H�V�����\���G�H���p�V�W�R�V���F�R�Q���O�R�V��
�V�H�U�Y�L�F�L�R�V���U�H�J�X�O�D�U�H�V��

Artículo 22
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Artículo 31
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Artículo 48

�/�D�V���G�H�O�H�J�D�F�L�R�Q�H�V���T�X�H���D�F�U�H�G�L�W�H���H�O���*�R�E�L�H�U�Q�R���D���O�D�V���F�R�Q�I�H�U�H�Q�F�L�D�V���V�R�E�U�H���G�H�U�H�F�K�R���G�H�O���P�D�U�����R���U�H�O�D�W�L�Y�D�V���D��
�O�D���Q�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q���À�X�Y�L�D�O���� �P�D�U�t�W�L�P�D���\�� �D�O���D�S�U�R�Y�H�F�K�D�P�L�H�Q�W�R���H�Q�H�U�J�p�W�L�F�R���� �L�Q�G�X�V�W�U�L�D�O���R���D�J�U�t�F�R�O�D���G�H���O�R�V���U�H�F�X�U�V�R�V��
�K�t�G�U�L�F�R�V�����D�X�V�S�L�F�L�D�G�R�V���S�R�U���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�R�Q�H�V���P�X�Q�G�L�D�O�H�V�����U�H�J�L�R�Q�D�O�H�V���R���V�X�E�U�H�J�L�R�Q�D�O�H�V�����R���T�X�H���V�H���U�H�D�O�L�F�H�Q���D���Q�L�Y�H�O��
�E�L�O�D�W�H�U�D�O���G�H�E�H�U�i�Q���F�R�Q�V�W�D�U���S�R�U���O�R���P�H�Q�R�V���F�R�Q���X�Q���U�H�S�U�H�V�H�Q�W�D�Q�W�H���G�H���O�D���)�X�H�U�]�D���1�D�Y�D�O���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D��

Artículo 49

�(�O���&�R�P�D�Q�G�R���G�H���O�D���)�X�H�U�]�D���1�D�Y�D�O���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���V�H�O�H�F�F�L�R�Q�D�U�i���H�O���Q�~�P�H�U�R���G�H���2�¿�F�L�D�O�H�V���T�X�H���H�V�W�L�P�H���F�R�Q�Y�H-
�Q�L�H�Q�W�H�����D���¿�Q���G�H���T�X�H���V�H���H�V�S�H�F�L�D�O�L�F�H�Q���H�Q���/�H�J�L�V�O�D�F�L�y�Q���0�D�U�t�W�L�P�D���\���P�D�W�H�U�L�D�V���D�¿�Q�H�V�����K�D�F�L�H�Q�G�R���X�V�R���G�H���O�D�V���E�H�F�D�V��
�T�X�H���V�R�E�U�H���H�V�W�R�V���W�H�P�D�V���S�R�Q�J�D�Q���D���G�L�V�S�R�V�L�F�L�y�Q���G�H�O���6�X�S�U�H�P�R���*�R�E�L�H�U�Q�R�����O�D�V���2�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�R�Q�H�V���,�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V����
�O�D�V���,�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�H�V���S�U�L�Y�D�G�D�V���R���O�R�V���J�R�E�L�H�U�Q�R�V���G�H���O�R�V���S�D�t�V�H�V���D�P�L�J�R�V��

b���� �'�(�&�5�(�7�2���6�8�3�5�(�0�2���1�2�����������������������'�(���$�%�5�,�/���'�(����������

PRESIDENCIA DE LA REPÚBLICA 
�(�6�7�$�7�8�7�2���'�(���/�$���6�8�%�6�(�&�5�(�7�$�5�Ë�$���'�(���,�1�7�(�5�(�6�(�6���0�$�5�Ë�7�,�0�2�6�����)�/�8�9�,�$�/�(�6���<���/�$�&�8�6�7�5�(�6

�&�R�Q�V�L�G�H�U�D�Q�G�R:



����

�(�V���G�D�G�R���H�Q���H�O���3�D�O�D�F�L�R���G�H���*�R�E�L�H�U�Q�R���G�H���O�D���F�L�X�G�D�G���G�H���/�D���3�D�]�����D���O�R�V���Q�X�H�Y�H���G�t�D�V���G�H�O���P�H�V���G�H���D�E�U�L�O���G�H���P�L�O��
novecientos ochenta y un años.

Firmado

General Luis GARCÍA MEZA TEJADA, Waldo BERNAL PEREIRA, Mario ROLÓN ANAYA , Celso TORRELIO 
VILLA , Armando REYES VILLA , Oscar LARRAÍN FRONTANILLA �����-�R�V�p��SÁNCHEZ CALDERÓN, Guillermo ESCOBAR 
UHRY, René GUZMÁN FORTÚN, Mario GUZMÁN MORENO, Rolando CANIDO V., Carlos MORALES NÚÑEZ DEL 
PRADO���� �-�X�O�L�R��MOLINA SUÁREZ���� �/�t�G�H�U��SOSSA SALAZAR ���� �-�R�V�p��VILLARROEL SUÁREZ���� �-�R�U�J�H��SALAZAR  CRESPO, 
Alberto SAENZ KLINSKY

�(�6�7�$�7�8�7�2���'�(���/�$���6�8�%�6�(�&�5�(�7�$�5�Ë�$���'�(���,�1�7�(�5�(�6�(�6���0�$�5�Ë�7�,�0�2�6�� 
FLUVIALES Y LACUSTRES

CAPÍTULO I. CREACIÓN Y FINALIDADES

Artículo 1

�/�D���6�X�E�V�H�F�U�H�W�D�U�t�D���G�H���,�Q�W�H�U�H�V�H�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V�����)�O�X�Y�L�D�O�H�V���\���/�D�F�X�V�W�U�H�V�����H�V���X�Q���R�U�J�D�Q�L�V�P�R���G�H�O���(�V�W�D�G�R���F�U�H�D�G�R��
�S�R�U���'�H�F�U�H�W�R���6�X�S�U�H�P�R���1�R�����������������G�H�������G�H���H�Q�H�U�R���G�H������������

Artículo 2

�/�D���6�X�E�V�H�F�U�H�W�D�U�t�D���G�H���,�Q�W�H�U�H�V�H�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V�����)�O�X�Y�L�D�O�H�V���\���/�D�F�X�V�W�U�H�V�����H�Q���D�G�H�O�D�Q�W�H���G�H�Q�R�P�L�Q�D�G�D���O�D���6�X�E�V�H-
�F�U�H�W�D�U�t�D�����W�L�H�Q�H���O�D�V���V�L�J�X�L�H�Q�W�H�V���¿�Q�D�O�L�G�D�G�H�V���I�X�Q�G�D�P�H�Q�W�D�O�H�V��

a���� �&�R�D�G�\�X�Y�D�U���D���O�D���I�R�U�P�X�O�D�F�L�y�Q���G�H���O�D���S�R�O�t�W�L�F�D���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O���S�D�U�D���O�D���V�R�O�X�F�L�y�Q���G�H�O���H�Q�F�O�D�X�V�W�U�D�P�L�H�Q�W�R��
�J�H�R�J�U�i�¿�F�R���G�H�O���S�D�t�V��

b���� �&�R�D�G�\�X�Y�D�U���D���O�D���V�H�J�X�U�L�G�D�G���Q�D�F�L�R�Q�D�O�����H�Q���F�X�D�Q�W�R���D���O�D���S�U�R�W�H�F�F�L�y�Q���G�H���O�R�V���L�Q�W�H�U�H�V�H�V���P�D�U�t�W�L�P�R�V�����À�X-
viales y lacustres.

c���� �3�U�R�S�L�F�L�D�U���H�O���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���G�H�O���S�R�G�H�U���P�D�U�t�W�L�P�R���Q�D�F�L�R�Q�D�O���\���S�U�R�P�R�Y�H�U���H�O���I�R�U�W�D�O�H�F�L�P�L�H�Q�W�R���G�H���O�D���F�R�Q-
�F�L�H�Q�F�L�D���P�D�U�t�W�L�P�D���H�Q���H�O���S�X�H�E�O�R���E�R�O�L�Y�L�D�Q�R��

d���� �$�F�F�L�R�Q�D�U���H�Q���H�O���R�U�G�H�Q���S�R�O�t�W�L�F�R���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O���H�Q���P�D�W�H�U�L�D���G�H���L�Q�W�H�U�H�V�H�V���P�D�U�t�W�L�P�R�V�����À�X�Y�L�D�O�H�V���\���O�D-
custres.

e���� �)�R�P�H�Q�W�D�U���H�O���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���G�H���O�D���0�D�U�L�Q�D���0�H�U�F�D�Q�W�H���1�D�F�L�R�Q�D�O�����S�X�H�U�W�R�V���H���L�Q�G�X�V�W�U�L�D�V���D�¿�Q�H�V���D���O�D���Q�D�Y�H-
�J�D�F�L�y�Q��

f���� �8�W�L�O�L�]�D�U���O�R�V���R�F�p�D�Q�R�V�����P�D�U�H�V�����U�t�R�V���\���O�D�J�R�V���F�R�P�R���I�X�H�Q�W�H���G�H���U�H�F�X�U�V�R�V���H�F�R�Q�y�P�L�F�R�V��

CAPÍTULO II. ATRIBUCIONES Y OBLIGACIONES

Artículo 3

�/�D���6�X�E�V�H�F�U�H�W�D�U�t�D���W�L�H�Q�H���O�D�V���V�L�J�X�L�H�Q�W�H�V���D�W�U�L�E�X�F�L�R�Q�H�V���\���R�E�O�L�J�D�F�L�R�Q�H�V��

a����



����

f ���� �&�R�Q�W�U�R�O�D�U���H�O���F�X�P�S�O�L�P�L�H�Q�W�R���G�H���O�D�V���G�L�V�S�R�V�L�F�L�R�Q�H�V���O�H�J�D�O�H�V���V�R�E�U�H���5�H�V�H�U�Y�D���G�H���&�D�U�J�D���0�D�U�t�W�L�P�D��

g���� �'�L�U�L�J�L�U���� �F�R�R�U�G�L�Q�D�U�� �\�� �H�M�H�F�X�W�D�U���W�R�G�D�V�� �O�D�V�� �D�F�W�L�Y�L�G�D�G�H�V�� �U�H�O�D�W�L�Y�D�V�� �D�� �O�D�� �0�D�U�L�Q�D�� �0�H�U�F�D�Q�W�H���1�D�F�L�R�Q�D�O����
�S�X�H�U�W�R�V���H���L�Q�G�X�V�W�U�L�D�V���D�¿�Q�H�V�����S�U�R�S�H�Q�G�L�H�Q�G�R���D���V�X���S�U�R�P�R�F�L�y�Q���\���I�R�P�H�Q�W�R��

h���� �)�R�U�P�X�O�D�U���S�O�D�Q�H�V�����S�U�R�\�H�F�W�R�V���\���S�U�R�J�U�D�P�D�V���S�D�U�D���H�O���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���\���H�[�S�D�Q�V�L�y�Q���G�H���O�D���)�O�R�W�D���0�H�U�F�D�Q�W�H��
�1�D�F�L�R�Q�D�O���\���G�H���O�D���Q�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q���P�D�U�t�W�L�P�D�����À�X�Y�L�D�O���\���O�D�F�X�V�W�U�H���H�Q���O�R�V���G�L�I�H�U�H�Q�W�H�V���W�U�i�¿�F�R�V���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R-
nales y nacionales.

i���� �3�U�R�P�R�Y�H�U���H�Q���H�O���i�P�E�L�W�R���P�D�U�t�W�L�P�R���H�O���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���\���I�R�U�W�D�O�H�F�L�P�L�H�Q�W�R���G�H���O�D���(�P�S�U�H�V�D���1�D�Y�L�H�U�D���(�V�W�D�W�D�O��
�H�Y�L�W�D�Q�G�R���W�R�G�D���F�R�P�S�H�W�H�Q�F�L�D���T�X�H���U�H�V�X�O�W�H���S�H�U�M�X�G�L�F�L�D�O���D���O�R�V���L�Q�W�H�U�H�V�H�V���G�H�O���S�D�t�V��

j���� �)�R�P�H�Q�W�D�U���\���G�H�V�D�U�U�R�O�O�D�U���O�D���L�Q�I�U�D�H�V�W�U�X�F�W�X�U�D���S�R�U�W�X�D�U�L�D���G�H�O���S�D�t�V��

k���� �$�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�U���O�R�V���S�X�H�U�W�R�V���Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V���\���H�O�D�E�R�U�D�U���V�X�V���U�H�J�O�D�P�H�Q�W�R�V��

l ) Participar y prestar apoyo administrativo a la Comisión Portuaria Boliviana.

m���� �$�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�U���\���G�H�V�D�U�U�R�O�O�D�U���O�R�V���S�X�H�U�W�R�V���\���]�R�Q�D�V���I�U�D�Q�F�D�V���F�R�Q�F�H�G�L�G�D�V���D���%�R�O�L�Y�L�D���\���H�O�D�E�R�U�D�U���V�X�V���U�H-
�J�O�D�P�H�Q�W�R�V��

n���� �5�H�J�O�D�P�H�Q�W�D�U���H�O���I�X�Q�F�L�R�Q�D�P�L�H�Q�W�R���G�H���O�D�V���&�D�S�L�W�D�Q�t�D�V���G�H���3�X�H�U�W�R��

o���� �(�V�W�X�G�L�D�U���\���U�H�F�R�P�H�Q�G�D�U���O�D���F�R�Q�F�H�V�L�y�Q���G�H���S�X�H�U�W�R�V���\���]�R�Q�D�V���I�U�D�Q�F�D�V���D���I�D�Y�R�U���G�H���%�R�O�L�Y�L�D�����F�R�Q���O�D���¿�Q�D-
�O�L�G�D�G���G�H���S�U�R�P�R�Y�H�U���H�O���F�R�P�H�U�F�L�R���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O���\���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���L�Q�G�X�V�W�U�L�D�O���G�H�O���S�D�t�V��

p���� �3�U�R�S�R�Q�H�U���\���D�S�O�L�F�D�U���O�D���S�R�O�t�W�L�F�D���V�R�E�U�H���X�V�R���\���D�S�U�R�Y�H�F�K�D�P�L�H�Q�W�R���G�H���D�J�X�D�V���L�Q�W�H�U�Q�D�V���H���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V��
de la República.

q���� �&�R�D�G�\�X�Y�D�U���H�Q���O�D���S�R�O�t�W�L�F�D���G�H���S�U�R�W�H�F�F�L�y�Q���\���H�[�S�O�R�W�D�F�L�y�Q���Q�D�F�L�R�Q�D�O���G�H���O�R�V���U�H�F�X�U�V�R�V���Q�D�W�X�U�D�O�H�V���P�D�U�t-
�W�L�P�R�V�����À�X�Y�L�D�O�H�V���\���O�D�F�X�V�W�U�H�V��

r���� �3�O�D�Q�L�¿�F�D�U�����G�L�U�L�J�L�U���\���F�R�R�U�G�L�Q�D�U���O�D�V���D�F�W�L�Y�L�G�D�G�H�V���K�L�G�U�R�J�U�i�¿�F�D�V���G�H�O���S�D�t�V��

s���� �3�D�U�W�L�F�L�S�D�U���D�F�W�L�Y�D�P�H�Q�W�H���H�Q���O�D�V���G�L�I�H�U�H�Q�W�H�V���F�R�Q�I�H�U�H�Q�F�L�D�V���\���H�Q���O�R�V���R�U�J�D�Q�L�V�P�R�V���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V���H�V-
�S�H�F�L�D�O�L�]�D�G�R�V�����H�Q���P�D�W�H�U�L�D���G�H���Q�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q�����S�X�H�U�W�R�V�����K�L�G�U�R�J�U�D�I�t�D���\���U�H�F�X�U�V�R�V���H�F�R�Q�y�P�L�F�R�V���G�H�O���P�D�U��

t���� �$�V�L�V�W�L�U���D���O�D�V���U�H�X�Q�L�R�Q�H�V���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V�����G�H���O�R�V���D�F�X�H�U�G�R�V���G�H���L�Q�W�H�J�U�D�F�L�y�Q���\�� �F�R�R�S�H�U�D�F�L�y�Q���G�H���O�R�V��
�F�X�i�O�H�V���I�R�U�P�D���S�D�U�W�H���%�R�O�L�Y�L�D�����H�Q���U�H�V�J�X�D�U�G�R���G�H���V�X�V���L�Q�W�H�U�H�V�H�V���P�D�U�t�W�L�P�R�V�����À�X�Y�L�D�O�H�V���\���O�D�F�X�V�W�U�H�V��

u���� �(�O�D�E�R�U�D�U���\���S�U�R�S�R�Q�H�U���V�X���S�U�H�V�X�S�X�H�V�W�R���D�Q�X�D�O���\���O�R�V���D�M�X�V�W�H�V���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�H�Q�W�H�V��

�Y���� �$�S�U�R�E�D�U���O�R�V���5�H�J�O�D�P�H�Q�W�R�V���,�Q�W�H�U�Q�R�V���G�H���V�X�V���R�U�J�D�Q�L�V�P�R�V���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�D�G�R�V���\���G�H�V�F�H�Q�W�U�D�O�L�]�D�G�R�V��

CAPÍTULO III. ORGANIZACIÓN

Artículo 4

�/�D���6�X�E�V�H�F�U�H�W�D�U�t�D���H�V�W�D�U�i���D���F�D�U�J�R���G�H���X�Q���6�X�E�V�H�F�U�H�W�D�U�L�R�����2�¿�F�L�D�O���G�H���O�D���)�X�H�U�]�D���1�D�Y�D�O���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���H�Q���V�H�U�Y�L-
�F�L�R���D�F�W�L�Y�R�������G�H�V�L�J�Q�D�G�R���S�R�U���H�O���0�L�Q�L�V�W�U�R���G�H���'�H�I�H�Q�V�D���1�D�F�L�R�Q�D�O�����D���S�U�R�S�X�H�V�W�D���G�H�O���&�R�P�D�Q�G�D�Q�W�H���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���O�D��
�)�X�H�U�]�D���1�D�Y�D�O���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D��

Artículo 5

�/�D���6�X�E�V�H�F�U�H�W�D�U�t�D�����S�D�U�D���H�O���F�X�P�S�O�L�P�L�H�Q�W�R���G�H���V�X�V���I�X�Q�F�L�R�Q�H�V���H�V�S�H�F�t�¿�F�D�V�����F�X�H�Q�W�D���F�R�Q���O�D�V���V�L�J�X�L�H�Q�W�H�V���U�H-
�S�D�U�W�L�F�L�R�Q�H�V���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�D�G�D�V��

a) Nivel de Decisión

—Subsecretario
b) Nivel de Asesoramiento

�²�$�V�H�V�R�U�t�D���*�H�Q�H�U�D�O
�²�'�L�U�H�F�F�L�y�Q���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���3�O�D�Q�L�¿�F�D�F�L�y�Q���\���&�R�R�U�G�L�Q�D�F�L�y�Q
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�²�'�L�U�H�F�F�L�y�Q���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���$�X�G�L�W�R�U�t�D
�²�2�¿�F�L�Q�D���G�H���5�H�O�D�F�L�R�Q�H�V���3�~�E�O�L�F�D�V

c) Nivel de Apoyo Administrativo

�²�6�H�F�U�H�W�D�U�t�D���*�H�Q�H�U�D�O
—Dirección General Administrativa

d) Nivel Normativo Operativo

—Dirección General de la Marina Mercante Nacional
�²�'�L�U�H�F�F�L�y�Q���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���3�X�H�U�W�R�V���\���9�t�D�V���1�D�Y�H�J�D�E�O�H�V
�²�'�L�U�H�F�F�L�y�Q���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���5�H�F�X�U�V�R�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V

Artículo 6

�$�V�L�P�L�V�P�R���I�R�U�P�D�Q���S�D�U�W�H���L�Q�W�H�J�U�D�Q�W�H���G�H���O�D���6�X�E�V�H�F�U�H�W�D�U�t�D�����O�D�V���V�L�J�X�L�H�Q�W�H�V���H�Q�W�L�G�D�G�H�V���G�H�V�F�H�Q�W�U�D�O�L�]�D�G�D�V��

a���� �(�P�S�U�H�V�D���1�D�Y�L�H�U�D���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D�����(�1�$�%�2�/��

b���� �/�t�Q�H�D�V���1�D�Y�L�H�U�D�V���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D�V�����/�,�1�$�%�2�/��

Artículo 7

�(�O���I�X�Q�F�L�R�Q�D�P�L�H�Q�W�R���G�H���O�D�V���U�H�S�D�U�W�L�F�L�R�Q�H�V���V�H�x�D�O�D�G�D�V���H�Q���O�R�V���D�U�W�t�F�X�O�R�V�������\�������V�H���U�H�J�X�O�D�U�i���S�R�U���V�X�V���U�H�V�S�H�F-
�W�L�Y�R�V���U�H�J�O�D�P�H�Q�W�R�V���L�Q�W�H�U�Q�R�V��

CAPÍTULO IV. BIENES Y RECURSOS

Artículo 8

�6�R�Q���E�L�H�Q�H�V���\���U�H�F�X�U�V�R�V���H�F�R�Q�y�P�L�F�R�V���G�H���O�D���6�X�E�V�H�F�U�H�W�D�U�t�D�����O�R�V���V�L�J�X�L�H�Q�W�H�V��

a) Los bienes muebles e inmuebles que posea o que se incorporaren a su patrimonio por cual-
�T�X�L�H�U���D�F�W�R���M�X�U�t�G�L�F�R��

b���� �/�D�V���S�D�U�W�L�G�D�V���T�X�H���H�O���6�X�S�U�H�P�R���*�R�E�L�H�U�Q�R���O�H���D�V�L�J�Q�H���H�Q���H�O���3�U�H�V�X�S�X�H�V�W�R���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���O�D���1�D�F�L�y�Q��

c���� �/�R�V�� �L�P�S�X�H�V�W�R�V���� �F�R�Q�W�U�L�E�X�F�L�R�Q�H�V���� �W�D�V�D�V�� �G�H���V�H�U�Y�L�F�L�R���\�� �R�W�U�R�V�� �J�U�D�Y�i�P�H�Q�H�V���F�U�H�D�G�R�V���R�� �S�R�U���F�U�H�D�U�V�H����
que el Supremo Gobierno destine en su favor.

d) Otros recursos provenientes de créditos nacionales e internaciones destinados a la promoción, 
�I�R�P�H�Q�W�R�����G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���\���H�V�W�X�G�L�R�V���H�V�S�H�F�t�¿�F�R�V���G�H���O�D�V���D�F�W�L�Y�L�G�D�G�H�V���S�U�R�S�L�D�V���G�H���O�D���6�X�E�V�H�F�U�H�W�D�U�t�D��

CAPÍTULO V. RÉGIMEN JURÍDICO

Artículo 9
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c���� �'�(�&�5�(�7�2���6�8�3�5�(�0�2���1�2�����������������������'�(���2�&�7�8�%�5�(���'�(����������

GONZALO SÁNCHEZ DE LOZADA, 
PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA REPÚBLICA

�&�R�Q�V�L�G�H�U�D�Q�G�R:

�4�X�H���O�D���/�H�\���1�R���������������G�H���������G�H���V�H�S�W�L�H�P�E�U�H���G�H���������������G�H���2�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�y�Q���G�H�O���3�R�G�H�U���(�M�H�F�X�W�L�Y�R�����/�2�3�(��
�\���V�X�V���'�L�V�S�R�V�L�F�L�R�Q�H�V���5�H�J�O�D�P�H�Q�W�D�U�L�D�V�����H�V�W�D�E�O�H�F�H���O�D���H�V�W�U�X�F�W�X�U�D���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�R�Q�D�O���\���I�X�Q�F�L�R�Q�D�O���G�H�O���3�R�G�H�U���(�M�H-
�F�X�W�L�Y�R�����G�H�W�H�U�P�L�Q�D�Q�G�R���O�D�V���F�R�P�S�H�W�H�Q�F�L�D�V���\�� �D�W�U�L�E�X�F�L�R�Q�H�V���G�H���O�R�V���y�U�J�D�Q�R�V�����H�Q�W�L�G�D�G�H�V���H���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�H�V���T�X�H���O�R��
componen.

�4�X�H���H�O���'�H�F�U�H�W�R���6�X�S�U�H�P�R���1�R�����������������G�H���������G�H���M�X�O�L�R���G�H�������������H�V�W�D�E�O�H�F�H���O�D���F�U�H�D�F�L�y�Q���G�H���O�D���&�R�P�L�V�L�y�Q��
�%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D���� �F�R�Q���G�H�W�H�U�P�L�Q�D�G�D�V���I�X�Q�F�L�R�Q�H�V���S�D�U�D���U�H�D�O�L�]�D�U���O�D���F�H�U�W�L�¿�F�D�F�L�y�Q���V�D�Q�L�W�D�U�L�D���H�Q���O�D��
�W�H�P�i�W�L�F�D���G�H���O�D���S�H�V�F�D���P�D�U�t�W�L�P�D��

�4�X�H���H�O���'�H�F�U�H�W�R���6�X�S�U�H�P�R���1�R���� ������������ �G�H�������� �G�H���D�J�R�V�W�R���G�H������������ �H�V�W�D�E�O�H�F�H���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���*�H�Q�H�U�D�O���G�H��
�,�Q�W�H�U�H�V�H�V�� �0�D�U�t�W�L�P�R�V���� �)�O�X�Y�L�D�O�H�V�� �\�� �/�D�F�X�V�W�U�H�V�� �\�� �0�D�U�L�Q�D�� �0�H�U�F�D�Q�W�H���� �H�Q�� �H�O�� �9�L�F�H�P�L�Q�L�V�W�H�U�L�R�� �G�H�� �'�H�I�H�Q�V�D�� �G�H�O��
�0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H���'�H�I�H�Q�V�D���1�D�F�L�R�Q�D�O�����S�R�U���O�R���T�X�H�����F�R�Q���O�D���¿�Q�D�O�L�G�D�G���G�H���W�H�Q�H�U���X�Q�D���V�R�O�D���D�X�W�R�U�L�G�D�G���P�D�U�t�W�L�P�D���T�X�H��
considere también el tema de pesca, para la atracción de inversiones en el sector pesquero, mediante la 
�S�U�R�P�R�F�L�y�Q���G�H���Y�H�Q�W�D�M�D�V���F�R�P�S�D�U�D�W�L�Y�D�V���\���F�R�P�S�H�W�L�W�L�Y�D�V���G�H���%�R�O�L�Y�L�D���H�Q���O�D���F�R�P�X�Q�L�G�D�G���S�H�V�T�X�H�U�D���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O��

�4�X�H���H�O���'�H�F�U�H�W�R���6�X�S�U�H�P�R���1�R�����������������G�H���������G�H���M�X�O�L�R���G�H�������������F�U�H�D���H�O���5�H�J�L�V�W�U�R���,�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O���%�R�O�L�Y�L�D�Q�R��
�G�H���%�X�T�X�H�V�����S�D�U�D���U�H�D�O�L�]�D�U���H�O���U�H�J�L�V�W�U�R���G�H���E�X�T�X�H�V���T�X�H���F�L�U�F�X�Q�G�D�Q���O�R�V���P�D�U�H�V���F�R�Q���E�D�Q�G�H�U�D���E�R�O�L�Y�L�D�Q�D��

�4�X�H�� �O�D�� �/�H�\�� �1�R���� ���������� �G�H�� ������ �G�H�� �M�X�O�L�R�� �G�H�� ���������� �G�H�� �$�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�F�L�y�Q�� �\�� �&�R�Q�W�U�R�O�� �*�X�E�H�U�Q�D�P�H�Q�W�D�O�H�V��
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Artículo 2 
���&�U�H�D�F�L�y�Q���G�H���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D��

�&�U�H�D�V�H���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D�����E�D�M�R���O�D���G�H�S�H�Q�G�H�Q�F�L�D���G�H�����D�����'�L�U�H�F�F�L�y�Q���*�H�Q�H�U�D�O���G�H��
�,�Q�W�H�U�H�V�H�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V�����)�O�X�Y�L�D�O�H�V�����/�D�F�X�V�W�U�H�V���\���0�D�U�L�Q�D���0�H�U�F�D�Q�W�H���G�H�O���0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H���'�H�I�H�Q�V�D���1�D�F�L�R�Q�D�O��

Artículo 3 
���$�X�W�R�U�L�G�D�G���0�D�U�t�W�L�P�D���'�H���%�R�O�L�Y�L�D��

�/�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���,�Q�W�H�U�H�V�H�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V�����)�O�X�Y�L�D�O�H�V�����/�D�F�X�V�W�U�H�V���\���0�D�U�L�Q�D���0�H�U�F�D�Q�W�H���G�H�O���0�L�Q�L�V-
�W�H�U�L�R���G�H���'�H�I�H�Q�V�D���1�D�F�L�R�Q�D�O�����H�V���O�D���$�X�W�R�U�L�G�D�G���0�D�U�t�W�L�P�D���G�H���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���G�H���%�R�O�L�Y�L�D���U�H�F�W�R�U�D���\���S�U�R�P�R�W�R�U�D���G�H��
�O�D���Q�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q���H�O���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H���\���O�D���S�H�V�F�D���H�Q���D�J�X�D�V���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V�����F�R�Q���M�X�U�L�V�G�L�F�F�L�y�Q���\���F�R�P�S�H�W�H�Q�F�L�D���V�R�E�U�H���O�D�V��
�D�F�W�L�Y�L�G�D�G�H�V���G�H���S�H�V�F�D���P�D�U�t�W�L�P�D���T�X�H���U�H�D�O�L�F�H�Q���E�X�T�X�H�V���F�R�Q���E�D�Q�G�H�U�D���E�R�O�L�Y�L�D�Q�D��

Artículo 4 
���7�D�U�L�I�D��

�/�D���W�D�U�L�I�D���V�R�E�U�H���G�H�U�H�F�K�R�V���S�U�H�V�W�D�G�R�V���S�R�U���F�R�Q�F�H�S�W�R���G�H���D�F�F�H�V�R���D���O�D���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D���H�Q���W�H�P�D�V���G�H���V�H�J�X�U�L-
�G�D�G�����/�L�F�H�Q�F�L�D���G�H���3�H�V�F�D�������F�D�O�L�G�D�G�����R�U�L�J�H�Q�����L�Q�V�S�H�F�F�L�R�Q�H�V�����D�X�G�L�W�R�U�t�D�V���\���D�S�R�U�W�H�V���D���O�R�V���2�U�J�D�Q�L�V�P�R�V���,�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R-
�Q�D�O�H�V�����V�H���U�H�J�X�O�D�U�i�Q���S�R�U���5�H�V�R�O�X�F�L�y�Q���0�L�Q�L�V�W�H�U�L�D�O���W�R�P�D�Q�G�R���H�Q���F�R�Q�V�L�G�H�U�D�F�L�y�Q���O�D�V���À�X�F�W�X�D�F�L�R�Q�H�V���G�H�O���0�H�U�F�D�G�R��
Internacional.

Artículo 5 
���'�L�V�S�R�V�L�F�L�y�Q���)�L�Q�D�O��

�4�X�H�G�D�Q���D�E�U�R�J�D�G�D�V���O�D�V���G�L�V�S�R�V�L�F�L�R�Q�H�V���F�R�Q�W�U�D�U�L�D�V���D���O�D���S�U�H�V�H�Q�W�H���5�H�V�R�O�X�F�L�y�Q��

�5�H�J�t�V�W�U�H�V�H�����F�R�P�X�Q�t�T�X�H�V�H���\���D�U�F�K�t�Y�H�V�H��

Firmado
�*�H�Q�H�U�D�O���G�H�O���(�M�p�U�F�L�W�R���*�R�Q�]�D�O�R ARREDONDO MILLÁN ,

Ministro De Defensa Nacional

Ministerio de Defensa Nacional

�'�L�U�H�F�F�L�y�Q���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���,�Q�W�H�U�H�V�H�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V�����)�O�X�Y�L�D�O�H�V���\���/�D�F�X�V�W�U�H�V�� 
�\���1�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q���0�H�U�F�D�Q�W�H���1�D�F�L�R�Q�D�O

�5�H�J�O�D�P�H�Q�W�R���%�R�O�L�Y�L�D�Q�R���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D�����/�D���3�D�]�����Q�R�Y�L�H�P�E�U�H���G�H����������

Ministerio de la Defensa Nacional Boliviana,

�5�H�J�O�D�P�H�Q�W�R���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D

�7�Ë�7�8�/�2���������'�,�6�3�2�6�,�&�,�2�1�(�6���*�(�1�(�5�$�/�(�6

CAPÍTULO 1 NORMAS BÁSICAS

Artículo 1 
���2�E�M�H�W�R��

�(�O���R�E�M�H�W�R���G�H���O�D���S�U�H�V�H�Q�W�H���Q�R�U�P�D���H�V��

a���� �5�H�J�O�D�P�H�Q�W�D�U���O�D���D�F�W�L�Y�L�G�D�G���G�H���S�H�V�F�D���P�D�U�t�W�L�P�D���T�X�H���H�I�H�F�W�~�D�Q���O�R�V���E�X�T�X�H�V���T�X�H���H�Q�D�U�E�R�O�D�Q���H�O���S�D�E�H�O�O�y�Q��
de la República de Bolivia.
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b���� �5�H�J�X�O�D�U�� �O�D�� �D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�F�L�y�Q���� �I�X�Q�F�L�R�Q�D�P�L�H�Q�W�R�� �\�� �D�V�L�J�Q�D�F�L�y�Q�� �G�H�� �/�L�F�H�Q�F�L�D�V�� �G�H�� �3�H�V�F�D���� �O�t�P�L�W�H�V�� �G�H��
�P�R�U�W�D�Q�G�D�G���G�H���H�V�S�H�F�L�H�V���S�U�R�W�H�J�L�G�D�V�����i�U�H�D���J�H�R�J�U�i�¿�F�D���G�H���R�S�H�U�D�F�L�R�Q�H�V�����W�L�S�R���G�H���S�H�V�F�D�����F�H�U�W�L�¿�F�D�F�L�R-
�Q�H�V�����L�Q�V�S�H�F�F�L�R�Q�H�V�����L�Q�I�U�D�F�F�L�R�Q�H�V�����V�D�Q�F�L�R�Q�H�V�����D�V�t���F�R�U�Q�R���O�D���S�U�H�V�W�D�F�L�y�Q���G�H���R�W�U�R�V���V�H�U�Y�L�F�L�R�V��

c���� �&�U�H�D�U���O�D���H�V�W�U�X�F�W�X�U�D���R�U�J�i�Q�L�F�D���\���I�X�Q�F�L�R�Q�D�O���G�H���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D��

Artículo 2 
���È�P�E�L�W�R���G�H���D�S�O�L�F�D�F�L�y�Q��

�(�O���S�U�H�V�H�Q�W�H���5�H�J�O�D�P�H�Q�W�R���V�H���D�S�O�L�F�D�U�i���D���W�R�G�D�V���O�D�V���S�H�U�V�R�Q�D�V���Q�D�W�X�U�D�O�H�V���\���M�X�U�t�G�L�F�D�V�����S�U�R�S�L�H�W�D�U�L�D�V���\���R���H�[-
�S�O�R�W�D�G�R�U�D�V���G�H���E�X�T�X�H�V���G�H���S�H�V�F�D���T�X�H���H�Q�D�U�E�R�O�H�Q���S�D�E�H�O�O�y�Q���E�R�O�L�Y�L�D�Q�R���\���Q�D�Y�H�J�X�H�Q���H�Q���D�J�X�D�V���P�D�U�t�W�L�P�D�V���L�Q�W�H�U-
�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V�����D�V�t���F�R�P�R���D���O�R�V���E�X�T�X�H�V���H�Q���O�R���U�H�O�D�W�L�Y�R���D���V�X�V���D�F�W�L�Y�L�G�D�G�H�V�����i�U�H�D�V���G�H���Q�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q�����]�R�Q�D�V���G�H���S�H�V�F�D����
�D�U�W�H�V���G�H���S�H�V�F�D�����D�O�P�D�F�H�Q�D�P�L�H�Q�W�R�����S�U�R�F�H�V�D�P�L�H�Q�W�R���\���F�R�P�H�U�F�L�D�O�L�]�D�F�L�y�Q���G�H���O�R�V���S�U�R�G�X�F�W�R�V���F�D�S�W�X�U�D�G�R�V��

Artículo 3 
���0�D�U�F�R���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O��

�,�����/�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D���H�V���X�Q�D���,�Q�V�W�L�W�X�F�L�y�Q���3�~�E�O�L�F�D���&�H�Q�W�U�D�O�L�]�D�G�D���T�X�H���D�V�X�P�H��
�I�X�Q�F�L�R�Q�H�V���W�p�F�Q�L�F�D�V�����R�S�H�U�D�W�L�Y�D�V���H�V�S�H�F�L�D�O�L�]�D�G�D�V���H�Q���H�O���i�P�E�L�W�R���P�D�U�t�W�L�P�R���G�H�O�H�J�D�G�D�V���S�R�U���0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H���'�H�I�H�Q�V�D��
�1�D�F�L�R�Q�D�O���H�Q���H�O���P�D�U�F�R���G�H���O�D���H�V�W�U�X�F�W�X�U�D���G�H�O���3�R�G�H�U���(�M�H�F�X�W�L�Y�R��

�,�,�����/�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���,�Q�W�H�U�H�V�H�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V�����)�O�X�Y�L�D�O�H�V�����/�D�F�X�V�W�U�H�V���\���0�D�U�L�Q�D���0�H�U�F�D�Q�W�H�����F�R�U�Q�R��
�$�X�W�R�U�L�G�D�G���0�D�U�t�W�L�P�D�����S�U�R�P�R�W�R�U�D���\���U�H�F�W�R�U�D���G�H���O�D���Q�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q�����H�O���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H���\���O�D���S�H�V�F�D���E�R�O�L�Y�L�D�Q�D���H�Q���D�J�X�D�V��
�L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V�����W�L�H�Q�H���M�X�U�L�V�G�L�F�F�L�y�Q���\���F�R�P�S�H�W�H�Q�F�L�D���V�R�E�U�H���O�D�V���D�F�W�L�Y�L�G�D�G�H�V���G�H���S�H�V�F�D���P�D�U�t�W�L�P�D���T�X�H���U�H�D�O�L�F�H�Q��
buques con bandera boliviana.

Artículo 4 
���0�L�V�L�y�Q���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O��

�/�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D�����F�R�P�R���,�Q�V�W�L�W�X�F�L�y�Q���3�~�E�O�L�F�D���&�H�Q�W�U�D�O�L�]�D�G�D�����W�L�H�Q�H���O�D���P�L�V�L�y�Q��
�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O���G�H���F�R�Q�V�W�L�W�X�L�U�V�H���H�Q���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���7�p�F�Q�L�F�D���2�S�H�U�D�W�L�Y�D���\���(�V�S�H�F�L�D�O�L�]�D�G�D���G�H���O�D���3�H�V�F�D���H�Q���H�O���i�P�E�L�W�R��
�P�D�U�t�W�L�P�R���H�Q���H�O���P�D�U�F�R���G�H���&�R�Q�Y�H�Q�F�L�R�Q�H�V�����&�R�Q�Y�H�Q�L�R�V�����7�U�D�W�D�G�R�V���\���$�F�X�H�U�G�R�V���V�X�V�F�U�L�W�R�V���S�R�U���H�O���(�V�W�D�G�R���%�R�O�L-
�Y�L�D�Q�R�����\���G�H���O�D���Q�R�U�P�D�W�L�Y�D���Y�L�J�H�Q�W�H��

Artículo 5 
���6�H�G�H��

�/�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D���W�L�H�Q�H���V�X���V�H�G�H���S�U�L�Q�F�L�S�D�O���H�Q���O�D���F�L�X�G�D�G���G�H���/�D���3�D�]�����5�H�S�~�E�O�L�F�D��
�G�H���%�R�O�L�Y�L�D�����0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H���'�H�I�H�Q�V�D���1�D�F�L�R�Q�D�O����

CAPÍTULO II. DEFINICIONES

Artículo 6 
���'�H�¿�Q�L�F�L�R�Q�H�V��

�3�D�U�D���O�R�V���H�I�H�F�W�R�V���G�H�O���S�U�H�V�H�Q�W�H���U�H�J�O�D�P�H�Q�W�R�����G�H�E�H���H�Q�W�H�Q�G�H�U�V�H���S�R�U��

1. �$�F�W�L�Y�L�G�D�G�� �S�H�V�T�X�H�U�D
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5. �$�S�U�R�Y�H�F�K�D�P�L�H�Q�W�R���V�R�V�W�H�Q�L�E�O�H�����8�V�R���\���X�W�L�O�L�]�D�F�L�y�Q���G�H���O�R�V���U�H�F�X�U�V�R�V���S�H�V�T�X�H�U�R�V���\���D�F�X�t�F�R�O�D�V���H�M�H�U�F�L�G�D��
�F�R�Q���F�U�L�W�H�U�L�R�V���F�L�H�Q�W�t�¿�F�R�V���D���H�I�H�F�W�R���G�H���O�R�J�U�D�U���X�Q���U�H�Q�G�L�P�L�H�Q�W�R���y�S�W�L�P�R���\���D���O�D�U�J�R���S�O�D�]�R��

������ Armador�����3�H�U�V�R�Q�D���Q�D�W�X�U�D�O���R���M�X�U�t�G�L�F�D���S�R�V�H�H�G�R�U�D���H�Q���S�U�R�S�L�H�G�D�G���R���S�R�U���F�X�D�O�T�X�L�H�U���R�W�U�R���W�t�W�X�O�R���O�H�J�D�O����
de uno o más buques de pesca.

������ �$�U�P�D�G�R�U�� �S�H�V�T�X�H�U�R���� �3�H�U�V�R�Q�D�� �L�Q�V�F�U�L�W�D�� �H�Q�� �H�O�� �5�H�J�L�V�W�U�R�� �,�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�� �%�R�O�L�Y�L�D�Q�R�� �G�H�� �%�X�T�X�H�V�� �T�X�H��
�H�M�H�F�X�W�D���S�R�U���V�X���F�X�H�Q�W�D���\���U�L�H�V�J�R���X�Q�D���D�F�W�L�Y�L�G�D�G���S�H�V�T�X�H�U�D���H�[�W�U�D�F�W�L�Y�D���R���G�H���W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�F�L�y�Q���D���E�R�U�G�R�����X�W�L�O�L�]�D�Q�G�R��
una o más naves o buques pesqueros cualquiera sea el tipo, tamaño, diseño o especialidad de éstas, las 
�T�X�H���G�H�E�H�U�i�Q���H�V�W�D�U���L�G�H�Q�W�L�¿�F�D�G�D�V���H���L�Q�V�F�U�L�W�D�V���F�R�P�R���W�D�O�H�V���H�Q���H�O���5�,�%�%���D���F�D�U�J�R���G�H���O�D���$�X�W�R�U�L�G�D�G���0�D�U�t�W�L�P�D��

8. �$�U�W�H�V���G�H���S�H�V�F�D�����6�L�V�W�H�P�D���R���D�U�W�L�¿�F�L�R���G�H���S�H�V�F�D���S�U�H�S�D�U�D�G�R���S�D�U�D���O�D���F�D�S�W�X�U�D���G�H���U�H�F�X�U�V�R�V���K�L�G�U�R�E�L�R�O�y-
�J�L�F�R�V�����I�R�U�P�D�G�R���S�U�L�Q�F�L�S�D�O�P�H�Q�W�H���F�R�Q���S�D�x�R�V���G�H���U�H�G�H�V��

9. �$�X�W�R�U�L�G�D�G���0�D�U�t�W�L�P�D�����/�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���,�Q�W�H�U�H�V�H�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V�����)�O�X�Y�L�D�O�H�V�����/�D�F�X�V�W�U�H�V���\���0�D-
�U�L�Q�D���0�H�U�F�D�Q�W�H���G�H�O���0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H���'�H�I�H�Q�V�D���1�D�F�L�R�Q�D�O���H�V���O�D���$�X�W�R�U�L�G�D�G���0�D�U�t�W�L�P�D���G�H���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���G�H���%�R�O�L�Y�L�D��
�U�H�F�W�R�U�D���\���S�U�R�P�R�W�R�U�D���G�H���O�D���Q�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q�����H�O���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H���\���O�D���S�H�V�F�D���H�Q���D�J�X�D�V���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V�����F�R�Q���M�X�U�L�V�G�L�F�F�L�y�Q��
�\���F�R�P�S�H�W�H�Q�F�L�D���V�R�E�U�H���O�D�V���D�F�W�L�Y�L�G�D�G�H�V���G�H���S�H�V�F�D���P�D�U�t�W�L�P�D���T�X�H���U�H�D�O�L�F�H�Q���E�X�T�X�H�V���F�R�Q���E�D�Q�G�H�U�D���Q�D�F�L�R�Q�D�O��

10. �&�D�S�W�X�U�D���L�Q�F�L�G�H�Q�W�D�O�����&�D�S�W�X�U�D���L�Q�Y�R�O�X�Q�W�D�U�L�D���G�H���H�V�S�H�F�L�H�V���S�H�V�T�X�H�U�D�V���D�V�R�F�L�D�G�D�V���D���O�D���S�H�V�T�X�H�U�t�D���R�E�M�H�W�L�Y�R��

11. �&�R�P�L�V�L�R�Q�D�G�R�� �Q�D�F�L�R�Q�D�O�� Es la denominación adoptada por los Acuerdos Internacionales en 
�P�D�W�H�U�L�D���G�H���S�H�V�F�D���P�D�U�t�W�L�P�D�����S�D�U�D���L�G�H�Q�W�L�¿�F�D�U���D���O�D���$�X�W�R�U�L�G�D�G���S�H�V�T�X�H�U�D���F�R�P�S�X�H�V�W�D���H�Q���F�D�G�D���(�V�W�D�G�R���S�D�U�W�H��

�(�Q���H�O���F�D�V�R���G�H���%�R�O�L�Y�L�D���O�D���$�X�W�R�U�L�G�D�G���0�D�U�t�W�L�P�D���D�V�X�P�H���O�D���F�R�P�S�H�W�H�Q�F�L�D���G�H���&�R�P�L�V�L�R�Q�D�G�R���1�D�F�L�R�Q�D�O��

12. �&�1�8�'�0�� Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar del 10 de diciembre 
�G�H���������������U�D�W�L�¿�F�D�G�D���S�R�U���*�X�D�W�H�P�D�O�D���H�O�������G�H���R�F�W�X�E�U�H���G�H������������

13. �(�V�S�H�F�L�H�V���D�O�W�D�P�H�Q�W�H���P�L�J�U�D�W�R�U�L�D�V�����5�H�F�X�U�V�R�V���K�L�G�U�R�E�L�R�O�y�J�L�F�R�V���T�X�H���H�I�H�F�W�~�D�Q���S�H�U�L�y�G�L�F�R�V���G�H�V�S�O�D�]�D-
�P�L�H�Q�W�R�V�����,�Q�F�O�X�\�H�Q�G�R���H�Q���D�J�X�D�V���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V���E�X�V�F�D�Q�G�R���V�X���D�P�E�L�H�Q�W�H���Q�D�W�X�U�D�O���I�D�Y�R�U�D�E�O�H��

14. �(�[�W�U�D�F�F�L�y�Q���� �)�D�V�H�� �T�X�H�� �F�R�Q�W�H�P�S�O�D�� �H�O�� �D�S�U�R�Y�H�F�K�D�P�L�H�Q�W�R�� �G�H�� �O�R�V�� �U�H�F�X�U�V�R�V�� �K�L�G�U�R�E�L�R�O�y�J�L�F�R�V�� �P�H-
diante la pesca y la cosecha de la acuicultura en cualesquiera de sus modalidades. 

15. �/�L�F�H�Q�F�L�D�����5�H�V�R�O�X�F�L�y�Q���H�P�L�W�L�G�D���S�R�U���O�D���$�X�W�R�U�L�G�D�G���F�R�P�S�H�W�H�Q�W�H���H�Q���O�D���F�X�D�O���V�H���R�W�R�U�J�D���O�D���I�D�F�X�O�W�D�G���G�H��
�R�S�H�U�D�U���X�Q���E�X�T�X�H���D���O�D�V���S�H�U�V�R�Q�D�V���Q�D�W�X�U�D�O�H�V���R���M�X�U�t�G�L�F�D�V���D�X�W�R�U�L�]�D�G�D�V���S�D�U�D���O�D���I�D�V�H���G�H���H�[�W�U�D�F�F�L�y�Q���G�H���O�D���S�H�V�F�D��

�������� �/�t�P�L�W�H�V���G�H���P�R�U�W�D�Q�G�D�G�����5�H�I�H�U�L�G�R���D���O�R�V���G�H�O�¿�Q�H�V���\���R�W�U�D�V���H�V�S�H�F�L�H�V���D�V�R�F�L�D�G�R�V���D���O�D���S�H�V�F�D���P�D�U�t�W�L�P�D��
�F�R�Q���H�O���S�U�R�S�y�V�L�W�R���G�H���S�U�R�W�H�J�H�U���O�D���F�R�Q�V�H�U�Y�D�F�L�y�Q���G�H���O�D���H�V�S�H�F�L�H��

�������� �2�U�G�H�Q�D�P�L�H�Q�W�R�����&�R�Q�M�X�Q�W�R���G�H���Q�R�U�P�D�V���\���P�H�G�L�G�D�V���T�X�H���S�H�U�P�L�W�H�Q���H�V�W�D�E�O�H�F�H�U���X�Q���V�L�V�W�H�P�D���G�H���D�G�P�L-
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25. �3�H�V�F�D�G�R�U�����7�R�G�D���S�H�U�V�R�Q�D���Q�D�W�X�U�D�O���R���M�X�U�t�G�L�F�D���G�H�G�L�F�D�G�D���D���O�D���S�H�V�F�D��

�������� �3�H�V�T�X�H�U�t�D�����$�F�W�L�Y�L�G�D�G���G�H���F�D�S�W�X�U�D���H�M�H�U�F�L�G�D���V�R�E�U�H���X�Q���U�H�F�X�U�V�R���K�L�G�U�R�E�L�R�O�y�J�L�F�R���H�Q���S�D�U�W�L�F�X�O�D�U�����F�X�D�O-
quiera que sea su estadio de desarrollo.

�������� �3�R�V�L�F�L�R�Q�D�P�L�H�Q�W�R���D�X�W�R�P�i�W�L�F�R�� Dispositivo instalado a bordo del buque pesquero que permite 
�F�R�Q�R�F�H�U���V�X���S�R�V�L�F�L�y�Q���J�H�R�J�U�i�¿�F�D�����P�H�G�L�D�Q�W�H���O�D���X�W�L�O�L�]�D�F�L�y�Q���G�H���X�Q���V�L�V�W�H�P�D���V�D�W�H�O�L�W�D�O��

28. �3�U�R�F�H�V�D�P�L�H�Q�W�R�� Fase de las actividades de la pesca y la acuicultura en donde el producto ex-
�W�U�D�t�G�R���V�H���W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D���J�H�Q�H�U�i�Q�G�R�O�H���Y�D�O�R�U���D�J�U�H�J�D�G�R��

29. �5�H�F�X�U�V�R�� �K�L�G�U�R�E�L�R�O�y�J�L�F�R�� Flora y fauna acuática en cualquiera de sus estadios en su medio 
�Q�D�W�X�U�D�O�����3�X�H�G�H���V�H�U���W�D�P�E�L�p�Q���G�H�Q�R�P�L�Q�D�G�R���U�H�F�X�U�V�R���S�H�V�T�X�H�U�R���R���D�F�X�t�F�R�O�D��

30. �7�R�Q�H�O�D�M�H���G�H���U�H�J�L�V�W�U�R�� Capacidad del buque, expresada en toneladas métricas de arqueo, equi-
valente a un metro cúbico por tonelada.

31. �7�R�Q�H�O�D�M�H���G�H���5�H�J�L�V�W�U�R���%�U�X�W�R�����7�5�%����



35

Artículo 8 
���7�L�S�L�¿�F�D�F�L�y�Q��

�/�D���S�H�V�F�D���V�H���W�L�S�L�¿�F�D���G�H���D�F�X�H�U�G�R���D�O���S�U�R�S�y�V�L�W�R���F�R�Q���T�X�H���V�H���U�H�D�O�L�]�D�����H�Q��

a) Pesca comercial

b���� �3�H�V�F�D���F�L�H�Q�W�t�¿�F�D

CAPÍTULO IV. P Pesca comercial Span8315TUL
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Artículo 26 
���&�R�Q�W�U�D�W�D�F�L�y�Q��
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�F�L�y�Q���G�H���F�D�O�L�G�D�G���V�H�U�i���H�[�S�H�G�L�G�D���S�U�H�Y�L�D���L�Q�V�S�H�F�F�L�y�Q���W�p�F�Q�L�F�D���U�H�D�O�L�]�D�G�D���D���E�R�U�G�R���G�H���O�D���Q�D�Y�H���S�D�U�D���G�H�W�H�U�P�L�Q�D�U���V�L��
las especies capturadas se encuentran libres de enfermedades y que, además, cumplan con las condicio-
�Q�H�V���Q�H�F�H�V�D�U�L�D�V���S�D�U�D���H�O���F�R�Q�V�X�P�R���K�X�P�D�Q�R���\���V�X���F�R�P�H�U�F�L�D�O�L�]�D�F�L�y�Q��

CAPÍTULO X. VEDAS

Artículo 33 
���(�V�W�D�E�O�H�F�L�P�L�H�Q�W�R���G�H���Y�H�G�D�V��

�/�D�V���Y�H�G�D�V���G�H�W�H�U�P�L�Q�D�G�D�V���S�R�U���O�R�V���R�U�J�D�Q�L�V�P�R�V���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V���V�H�U�i�Q���F�R�P�X�Q�L�F�D�G�D�V���D���O�R�V���E�X�T�X�H�V���S�H�V-
queros por intermedio de la autoridad competente, para fortalecer la sostenibilidad del aprovechamiento 
de los recursos. Estas podrán ser parciales o totales y por especie; el tiempo y el espacio lo determinará 
�O�D���H�Y�L�G�H�Q�F�L�D���F�L�H�Q�W�t�¿�F�D���G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H���H�Q���G�L�U�H�F�W�D���U�H�O�D�F�L�y�Q���F�R�Q���O�D�V���F�R�Q�G�L�F�L�R�Q�H�V���E�L�R�O�y�J�L�F�D�V���G�H�O���U�H�F�X�U�V�R���\���G�H���V�X��
hábitat.

Artículo 34 
���1�R�W�L�¿�F�D�F�L�y�Q��

�/�D���D�X�W�R�U�L�G�D�G���F�R�P�S�H�W�H�Q�W�H���G�H�E�H�U�i���Q�R�W�L�¿�F�D�U���D���O�R�V���E�X�T�X�H�V���S�H�V�T�X�H�U�R�V���O�D�V���Y�H�G�D�V���T�X�H���L�P�S�R�Q�J�D���H�O���R�U�J�D-
�Q�L�V�P�R���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O���S�R�U���O�R���P�H�Q�R�V���W�U�H�L�Q�W�D�������������G�t�D�V���D�Q�W�H�V���G�H���V�X���H�Q�W�U�D�G�D���H�Q���Y�L�J�R�U��

CAPÍTULO XI. INFRACCIONES Y SANCIONES

Artículo 35 
���,�Q�I�U�D�F�F�L�y�Q��

�&�R�Q�V�W�L�W�X�\�H���L�Q�I�U�D�F�F�L�y�Q���W�R�G�D���D�F�F�L�y�Q���X���R�P�L�V�L�y�Q���T�X�H���F�R�Q�W�U�D�Y�H�Q�J�D���O�D�V���Q�R�U�P�D�V���F�R�Q�W�H�Q�L�G�D�V���H�Q���H�O���S�U�H�V�H�Q�W�H��
�U�H�J�O�D�P�H�Q�W�R���\���G�H�P�i�V���G�L�V�S�R�V�L�F�L�R�Q�H�V���T�X�H���U�L�J�H�Q���V�R�E�U�H���O�D���P�D�W�H�U�L�D��

Artículo 36 
���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�G�D�G��

I. Los titulares de licencias serán responsables de las infracciones que se cometan y serán soli-
�G�D�U�L�D�P�H�Q�W�H���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H�V���R�W�U�D�V���S�H�U�V�R�Q�D�V���T�X�H���R�V�W�H�Q�W�H�Q���F�D�U�J�R�V���H�Q���H�O���H�M�H�U�F�L�F�L�R���G�H���O�D�V���D�F�W�L�Y�L�G�D�G�H�V���G�H���S�H�V�F�D��
�D�X�W�R�U�L�]�D�G�D�V�����V�H�J�~�Q���H�O���F�D�V�R��

II. En el caso de buques pesqueros mayores de quince metros de eslora, los capitanes de barco 
�U�H�V�S�R�Q�G�H�U�i�Q���F�R�Q���H�O�������������F�L�Q�F�X�H�Q�W�D���S�R�U���F�L�H�Q�W�R�����G�H���O�D�V���P�X�O�W�D�V���S�R�U���L�Q�I�U�D�F�F�L�R�Q�H�V���F�R�P�H�W�L�G�D�V���H�Q���H�O���G�H�V�H�P�S�H�x�R��
�G�H���V�X�V���I�X�Q�F�L�R�Q�H�V���G�H�Q�W�U�R���G�H���O�D���I�D�V�H���H�[�W�U�D�F�W�L�Y�D���L�Q�G�X�V�W�U�L�D�O�����(�Q���O�R�V���F�D�V�R�V���H�V�W�D�E�O�H�F�L�G�R�V���H�Q���H�O���D�U�W�t�F�X�O�R���������L�Q�F�L�V�R�V��
e) y d������ �H�O���D�U�W�t�F�X�O�R�������� �L�Q�F�L�V�R��b������ �\�� �D�U�W�t�F�X�O�R�������� �L�Q�F�L�V�R��c���� �G�H�O���S�U�H�V�H�Q�W�H���5�H�J�O�D�P�H�Q�W�R�����H�O���F�D�S�L�W�i�Q���G�H�O���E�X�T�X�H��
�S�H�V�T�X�H�U�R���F�D�Q�F�H�O�D�U�i���H�O���������������F�L�H�Q���S�R�U���F�L�H�Q�W�R�����G�H���O�D���P�X�O�W�D���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�H�Q�W�H��

Artículo 37 
���*�U�D�Y�H�G�D�G���G�H���L�Q�I�U�D�F�F�L�R�Q�H�V��
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a���� �5�H�D�O�L�]�D�U���D�F�W�L�Y�L�G�D�G�H�V���S�H�V�T�X�H�U�D�V���V�L�Q���O�L�F�H�Q�F�L�D�����R���F�R�Q���O�D���O�L�F�H�Q�F�L�D���Y�H�Q�F�L�G�D�����O�D�V���T�X�H���G�H���Q�R���V�H�U���F�R�U�U�H-
�J�L�G�D�V���R�S�R�U�W�X�Q�D�P�H�Q�W�H���V�H�U�i�Q���D�G�H�P�i�V���F�R�Q�V�L�G�H�U�D�G�R�V���D�F�W�R�V���G�H���S�L�U�D�W�H�U�t�D��

b���� �(�[�W�U�D�H�U�����S�U�R�F�H�V�D�U���R���F�R�P�H�U�F�L�D�O�L�]�D�U���U�H�F�X�U�V�R�V���K�L�G�U�R�E�L�R�O�y�J�L�F�R�V���K�D�F�L�H�Q�G�R���X�V�R���G�H���O�L�F�H�Q�F�L�D�V���G�H���S�U�R-
piedad de terceros.

c���� �'�H�V�H�P�E�D�U�F�D�U�� �S�U�R�G�X�F�W�R�V�� �S�H�V�T�X�H�U�R�V�� �H�Q�� �O�X�J�D�U�H�V�� �Q�R�� �D�X�W�R�U�L�]�D�G�R�V���� �V�D�O�Y�R�� �F�D�V�R�V�� �G�H�� �I�X�H�U�]�D�� �P�D�\�R�U��
�G�H�E�L�G�D�P�H�Q�W�H���M�X�V�W�L�¿�F�D�G�R�V��

d���� �(�O���W�U�D�Q�V�E�R�U�G�R���G�H���S�U�R�G�X�F�W�R�V���S�H�V�T�X�H�U�R�V���V�L�Q���D�X�W�R�U�L�]�D�F�L�y�Q��

e) Usar explosivos en las actividades de pesca.

f���� �8�V�D�U���V�X�V�W�D�Q�F�L�D�V���Y�H�Q�H�Q�R�V�D�V���R���F�X�D�O�T�X�L�H�U���R�W�U�D���V�X�V�W�D�Q�F�L�D���T�X�H���S�U�R�G�X�]�F�D���O�D���P�X�H�U�W�H���R���D�O�H�W�D�U�J�D�P�L�H�Q�W�R��
a los peces y demás especies bioacuáticas en las actividades de pesca.

g���� �8�W�L�O�L�]�D�U���L�P�S�O�H�P�H�Q�W�R�V�����S�U�R�F�H�G�L�P�L�H�Q�W�R�V���R���D�U�W�H�V���\���D�S�D�U�H�M�R�V���G�H���S�H�V�F�D���Q�R���D�X�W�R�U�L�]�D�G�R�V���S�R�U���H�O���R�U�J�D-
nismo internacional competente en el área.

h���� �5�H�D�O�L�]�D�U���D�F�W�L�Y�L�G�D�G�H�V���G�H���H�[�W�U�D�F�F�L�y�Q���S�H�V�T�X�H�U�D���I�X�H�U�D���G�H���O�R�V���O�t�P�L�W�H�V���G�H�O���i�U�H�D���G�H���S�H�V�F�D���D�X�W�R�U�L�]�D�G�D��

i���� �&�R�P�H�U�A���S�U�R�G�X�F�W�R�V� �H�[�W�U�DpD�G�R�V��" �PpF�W�R�G�R�V��"�V��"�Q�R��!

�R�U�J�D�U�L�L�P�R���H�Q�W�H�U�U�D�F�&�R�V�
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cc�������8�W�L�O�L�]�D�U���D�U�W�H�V���G�H���S�H�V�F�D���V�L�Q���O�D���V�H�x�D�O�L�]�D�F�L�y�Q���Q�H�F�H�V�D�U�L�D���G�L�¿�F�X�O�W�D�Q�G�R���R���L�P�S�L�G�L�H�Q�G�R���O�D���P�D�Q�L�R�E�U�D���G�H��
otro buque.

dd�������1�R���F�X�P�S�O�L�U���F�R�Q���O�D���Y�H�G�D���G�L�V�S�X�H�V�W�D���S�R�U���O�R�V���R�U�J�D�Q�L�V�P�R�V���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V��

Artículo 39 
���,�Q�I�U�D�F�F�L�R�Q�H�V���P�H�Q�R�U�H�V��

�6�R�Q���L�Q�I�U�D�F�F�L�R�Q�H�V���P�H�Q�R�U�H�V���\���V�H�U�i�Q���V�D�Q�F�L�R�Q�D�G�D�V���F�R�Q���X�Q�D���P�X�O�W�D���H�T�X�L�Y�D�O�H�Q�W�H���D�����������F�X�D�U�H�Q�W�D�����6�0�1��

a���� �3�U�R�S�R�U�F�L�R�Q�D�U���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�y�Q���I�D�O�V�D���R���Q�H�J�D�U�V�H���D���S�U�R�S�R�U�F�L�R�Q�D�U���O�D���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�y�Q���G�H�E�L�G�D�P�H�Q�W�H���V�R�O�L�F�L-
�W�D�G�D���S�R�U���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D��

b���� �1�R���X�W�L�O�L�]�D�U���O�R�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�Y�R�V���H�[�F�O�X�L�G�R�U�H�V���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�H�Q�W�H�V���G�H���H�V�S�H�F�L�H�V���K�L�G�U�R�E�L�R�O�y�J�L�F�D�V���G�X�U�D�Q�W�H��
la fase de extracción.

c���� �)�R�Q�G�H�D�U�� �E�X�T�X�H�V�� �S�H�V�T�X�H�U�R�V�� �H�Q�� �i�U�H�D�V�� �G�H�E�L�G�D�P�H�Q�W�H�� �V�H�x�D�O�L�]�D�G�D�V�� �G�R�Q�G�H�� �V�H�� �H�I�H�F�W�~�H�Q�� �F�X�O�W�L�Y�R�V�� �G�H��
especies acuáticas.

�,�Q�I�U�D�F�F�L�R�Q�H�V���D���&�R�Q�Y�H�Q�L�R�V���,�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V�����&�,�$�7���$�3�,�&�'���������&�,�&�$�7�����\�����,�2�7�&�����V�R�E�U�H���O�D���S�H�V�F�D��
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�D���G�L�V�S�R�V�L�F�L�y�Q���G�H���O�R�V���W�U�L�E�X�Q�D�O�H�V���F�R�P�X�Q�H�V���F�R�P�S�H�W�H�Q�W�H�V�����8�Q�D���W�H�U�F�H�U�D���U�H�L�Q�F�L�G�H�Q�F�L�D���H�Q���X�Q�D���L�Q�I�U�D�F�F�L�y�Q���J�U�D�Y�H����
�L�P�S�O�L�F�D�U�i���O�D���U�H�Y�R�F�D�W�R�U�L�D���G�H���V�X���O�L�F�H�Q�F�L�D���G�H���S�H�V�F�D�����\���V�X���S�R�V�W�H�U�L�R�U���F�R�P�X�Q�L�F�D�F�L�y�Q���D�O���5�H�J�L�V�W�U�R���,�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O��
�%�R�O�L�Y�L�D�Q�R���G�H���%�X�T�X�H�V�����S�D�U�D���T�X�H���p�V�W�H���S�U�R�F�H�G�D���D�O���F�H�V�H���G�H���E�D�Q�G�H�U�D�����(�O���F�H�U�W�L�¿�F�D�G�R���G�H���F�H�V�H���G�H���E�D�Q�G�H�U�D���Q�R���V�H�U�i��
�H�Q�W�U�H�J�D�G�R���D�O���E�X�T�X�H���S�H�V�T�X�H�U�R���K�D�V�W�D���T�X�H���V�H���K�D�\�D�Q���F�D�Q�F�H�O�D�G�R���O�D���W�R�W�D�O�L�G�D�G���G�H���P�X�O�W�D�V���L�P�S�X�H�V�W�D�V���S�R�U���O�D���'�L�U�H�F-
�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D��

Artículo 43 
���&�D�Q�F�H�O�D�F�L�y�Q���G�H���P�X�O�W�D�V��

�/�R�V���S�D�J�R�V���G�H���O�D�V���P�X�O�W�D�V���G�H�E�H�U�i�Q���V�H�U���F�D�Q�F�H�O�D�G�R�V���H�Q���X�Q���S�O�D�]�R���Q�R���P�D�\�R�U���G�H���W�U�H�L�Q�W�D�������������G�t�D�V�����P�H�G�L�D�Q�W�H��
depósito bancario en la cuenta internacional, que para el efecto habilitará la Dirección General de Inte-
�U�H�V�H�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V��

�(�O���L�Q�F�X�P�S�O�L�P�L�H�Q�W�R���D�O���S�D�J�R���G�H���O�D���P�X�O�W�D���G�D�U�i���G�H�U�H�F�K�R���D���O�D���D�X�W�R�U�L�G�D�G���F�R�P�S�H�W�H�Q�W�H���D���R�U�G�H�Q�D�U���O�D���V�X�V�S�H�Q-
�V�L�y�Q���G�H���O�D�V���R�S�H�U�D�F�L�R�Q�H�V���G�H�O���R���O�R�V���E�X�T�X�H�V���S�H�V�T�X�H�U�R�V���E�H�Q�H�¿�F�L�D�U�L�R�V���K�D�V�W�D���K�D�F�H�U���H�I�H�F�W�L�Y�D���O�D���F�D�Q�F�H�O�D�F�L�y�Q���G�H��
�O�R�V���S�D�J�R�V���P�H�Q�F�L�R�Q�D�G�R�V���G�H���Q�R���K�D�F�H�U���H�I�H�F�W�L�Y�R���O�R�V���S�D�J�R�V���H�Q���H�O���S�O�D�]�R���H�V�W�D�E�O�H�F�L�G�R���V�H�U�i���P�R�W�L�Y�R���G�H���F�D�Q�F�H�O�D�F�L�y�Q��
de la licencia por parte de la autoridad competente del Estado boliviano.

Artículo 44 
���&�R�Q�F�L�O�L�D�F�L�y�Q���\���R���D�U�E�L�W�U�D�M�H��

�7�R�G�R���O�L�W�L�J�L�R�����G�L�V�F�U�H�S�D�Q�F�L�D�����F�X�H�V�W�L�y�Q���R���U�H�F�O�D�P�D�F�L�y�Q���U�H�V�X�O�W�D�Q�W�H�V���G�H���O�D���H�M�H�F�X�F�L�y�Q���R���L�Q�W�H�U�S�U�H�W�D�F�L�y�Q���G�H�O��
�S�U�H�V�H�Q�W�H�� �5�H�J�O�D�P�H�Q�W�R�� �V�H�� �U�H�V�R�O�Y�H�U�i�Q�� �P�H�G�L�D�Q�W�H�� �F�R�Q�F�L�O�L�D�F�L�y�Q�� �\�� �D�U�E�L�W�U�D�M�H�� �S�R�U�� �O�D�� �D�X�W�R�U�L�G�D�G�� �F�R�P�S�H�W�H�Q�W�H�� �G�H��
�Q�X�H�V�W�U�R���S�D�t�V��

Artículo 45 
���&�D�V�R�V���Q�R���S�U�H�Y�L�V�W�R�V��

�/�R�V���F�D�V�R�V���G�H���L�Q�I�U�D�F�F�L�R�Q�H�V���Q�R���S�U�H�Y�L�V�W�R�V���H�Q���H�O���S�U�H�V�H�Q�W�H���5�H�J�O�D�P�H�Q�W�R�����V�H�U�i�Q���V�D�Q�F�L�R�Q�D�G�R�V���S�R�U���O�D���D�X�W�R-
�U�L�G�D�G���F�R�P�S�H�W�H�Q�W�H���� �D�S�O�L�F�D�Q�G�R���H�O���S�U�L�Q�F�L�S�L�R���G�H���H�T�X�L�G�D�G���� �W�R�P�D�Q�G�R���H�Q���F�X�H�Q�W�D���O�D���D�Q�D�O�R�J�t�D���� �M�X�U�L�V�S�U�X�G�H�Q�F�L�D���\��
�G�L�F�W�i�P�H�Q�H�V���G�H���R�W�U�R�V���S�D�t�V�H�V���H�Q���O�D���P�D�W�H�U�L�D��

CAPÍTULO XII. PROCEDIMIENTO Y RECURSO

Artículo 46 
���3�U�R�F�H�G�L�P�L�H�Q�W�R��

�/�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D�����'�%�3�0�����L�P�S�R�Q�G�U�i���V�D�Q�F�L�R�Q�H�V���S�R�U���O�D�V���L�Q�I�U�D�F�F�L�R�Q�H�V���F�R-



43

�$�X�W�R�U�L�G�D�G���0�D�U�t�W�L�P�D���T�X�H���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�D���F�R�Q���I�D�F�X�O�W�D�G�H�V���S�D�U�D���G�H�F�R�P�L�V�D�U���S�U�R�G�X�F�W�R�V���S�H�V�T�X�H�U�R�V�����H�T�X�L�S�R�V�����D�S�D-
�U�H�M�R�V���\���D�U�W�H�V���G�H���S�H�V�F�D�����O�R�V���T�X�H���V�H�U�i�Q���S�X�H�V�W�R�V���D���G�L�V�S�R�V�L�F�L�y�Q���G�H���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D��

Artículo 47 
���7�p�U�P�L�Q�R���G�H���S�U�X�H�E�D��

El presunto infractor, podrá comparecer personalmente o por intermedio de su representante le-
�J�D�O�����D�Q�W�H���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D�����S�D�U�D���V�R�O�L�F�L�W�D�U���O�D���D�S�H�U�W�X�U�D���G�H�O���W�p�U�P�L�Q�R���G�H���S�U�X�H�E�D���G�H��
�T�X�L�Q�F�H������������ �G�t�D�V�� �K�i�E�L�O�H�V���� �S�D�U�D�� �G�H�P�R�V�W�U�D�U�� �V�X�� �L�Q�R�F�H�Q�F�L�D���� �&�R�Q�F�O�X�L�G�R�� �H�O�� �W�p�U�P�L�Q�R�� �V�H�� �G�L�F�W�D�U�i�� �O�D�� �5�H�V�R�O�X�F�L�y�Q��
Administrativa correspondiente.

Artículo 48 
���6�D�Q�F�L�R�Q�H�V��

�6�L���O�D���L�Q�I�U�D�F�F�L�y�Q���U�H�V�X�O�W�D�U�H���F�R�P�S�U�R�E�D�G�D�����V�H���Q�R�W�L�¿�F�D�U�i���D�O���D�U�P�D�G�R�U���R���F�D�S�L�W�i�Q�����O�D���V�D�Q�F�L�y�Q���D�S�O�L�F�D�E�O�H�����F�R�Q-
�P�L�Q�D�Q�G�R���D���V�X���F�D�Q�F�H�O�D�F�L�y�Q���H�Q���F�R�Q�I�R�U�P�L�G�D�G���D�O���D�U�W�t�F�X�O�R���������G�H�O���S�U�H�V�H�Q�W�H���5�H�J�O�D�P�H�Q�W�R��

En caso de que no se efectúe el depósito por la sanción se procederá al decomiso del producto pes-
�T�X�H�U�R�����H�T�X�L�S�R�V�����D�S�D�U�H�M�R�V���\���D�U�W�H�V���G�H���S�H�V�F�D���V�H�J�~�Q���O�D���J�U�D�Y�H�G�D�G���G�H���O�D���L�Q�I�U�D�F�F�L�y�Q��

Si el decomiso consistiese en productos pesqueros vivos serán devueltos a su ambiente natural, 
�F�D�V�R���F�R�Q�W�U�D�U�L�R���S�D�V�D�U�D���D���V�H�U���F�R�P�H�U�F�L�D�O�L�]�D�G�R���S�R�U���H�O���(�V�W�D�G�R���D���I�D�Y�R�U���G�H���F�H�Q�W�U�R�V���G�H���E�H�Q�H�¿�F�H�Q�F�L�D��

�/�R�V���H�T�X�L�S�R�V�����D�S�D�U�H�M�R�V���\���D�U�W�H�V���G�H���S�H�V�F�D���T�X�H���I�X�H�V�H�Q���G�H�F�R�P�L�V�D�G�R�V���V�H�U�i�Q���G�H�Y�X�H�O�W�R�V���D���V�X���O�H�J�t�W�L�P�R���S�U�R-
pietario, cuando no se compruebe responsabilidad por las infracciones.
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�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�L�]�D�U���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D�����'�%�3�0�����S�D�U�D���O�D���D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�F�L�y�Q���G�H�O���G�H�U�H�F�K�R��
�G�H�O���D�U�P�D�G�R�U�����S�U�R�S�L�H�W�D�U�L�R�����D�U�U�H�Q�G�D�W�D�U�L�R���R���X�V�X�I�U�X�F�W�X�D�U�L�R���T�X�H���H�[�S�O�R�W�H���E�X�T�X�H�V���G�H���S�H�V�F�D���L�Q�V�F�U�L�W�R�V���H�Q���H�O���5�H�J�L�V�W�U�R��
�,�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O���%�R�O�L�Y�L�D�Q�R���G�H���%�X�T�X�H�V�����5�,�%�%����

Artículo 50 
���$�W�U�L�E�X�F�L�R�Q�H�V��

�/�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D���W�L�H�Q�H���O�D�V���V�L�J�X�L�H�Q�W�H�V���D�W�U�L�E�X�F�L�R�Q�H�V��

a���� �(�O�D�E�R�U�D�U�� �\�� �S�U�R�S�R�Q�H�U�� �D�� �W�U�D�Y�p�V�� �G�H�� �O�D�� �'�L�U�H�F�F�L�y�Q�� �*�H�Q�H�U�D�O�� �G�H�� �,�Q�W�H�U�H�V�H�V�� �0�D�U�t�W�L�P�R�V�� �D�O�� �0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R��
�G�H���'�H�I�H�Q�V�D���1�D�F�L�R�Q�D�O���H�O���P�D�U�F�R���U�H�J�X�O�D�W�R�U�L�R���G�H���Q�R�U�P�D�V���\���U�H�J�O�D�P�H�Q�W�R�V���G�H�O���(�V�W�D�G�R���%�R�O�L�Y�L�D�Q�R���H�Q��
�P�D�W�H�U�L�D���G�H���S�H�V�F�D���P�D�U�t�W�L�P�D��

b) Cumplir y hacer cumplir los tratados, convenios y acuerdos de los que el Estado Boliviano sea 
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Nivel Político Normativo Ministro de Defensa Nacional 

Nivel de Decisión Ejecutiva Viceministro de Defensa Nacional

Nivel de Dirección Director General de Intereses Marítimos, 
Fluviales, Lacustres y Marina Mercante

Nivel de Coordinación Consejo Técnico

Nivel de Asesoramiento Asesoría Jurídica
Asesoría Económica

Nivel Técnico Operativo Director de Pesca Marítima
Responsables de Áreas

Nivel de Control Director General de Auditoría Interna del 
Ministerio de Defensa Nacional

Nivel de Apoyo 
Administrativo

Dirección General de Asuntos Administrativos  
del Ministerio de Defensa Nacional

CAPÍTULO III. NIVEL DE DIRECCIÓN GENERAL

Artículo 52 
���0�i�[�L�P�D���D�X�W�R�U�L�G�D�G���H�M�H�F�X�W�L�Y�D��

�(�O���'�L�U�H�F�W�R�U���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���,�Q�W�H�U�H�V�H�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V�����)�O�X�Y�L�D�O�H�V�����/�D�F�X�V�W�U�H�V���\���0�D�U�L�Q�D���0�H�U�F�D�Q�W�H�����H�V���O�D���P�i�[�L�P�D��
�D�X�W�R�U�L�G�D�G���H�M�H�F�X�W�L�Y�D�����H�Q�F�D�U�J�D�G�D���G�H���O�D���H�M�H�F�X�F�L�y�Q���D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�Y�D�����¿�Q�D�Q�F�L�H�U�D�����O�H�J�D�O�����W�p�F�Q�L�F�D���\���R�S�H�U�D�W�L�Y�D���G�H���O�D��
actividad pesquera.

Artículo 53 
���$�W�U�L�E�X�F�L�R�Q�H�V��

�6�R�Q���D�W�U�L�E�X�F�L�R�Q�H�V���G�H�O���'�L�U�H�F�W�R�U���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���,�Q�W�H�U�H�V�H�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V�����)�O�X�Y�L�D�O�H�V�����/�D�F�X�V�W�U�H�V���\���0�D�U�L�Q�D���0�H�U-
cante:

a���� �'�L�U�L�J�L�U���D���O�D���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�y�Q���H�Q���W�R�G�D�V���V�X�V���D�F�W�L�Y�L�G�D�G�H�V���D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�Y�D�V�����¿�Q�D�Q�F�L�H�U�D�V�����O�H�J�D�O�H�V�����U�H�J�O�D�P�H�Q-
�W�D�U�L�D�V���\���W�p�F�Q�L�F�R���R�S�H�U�D�W�L�Y�D�V���H�V�S�H�F�L�D�O�L�]�D�G�D�V���H�Q���H�O���P�D�U�F�R���G�H���O�D���P�L�V�L�y�Q���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O���\���D�W�U�L�E�X�F�L�R�Q�H�V��
establecidas.

b���� �(�M�H�U�F�H�U���O�D���U�H�S�U�H�V�H�Q�W�D�F�L�y�Q���O�H�J�D�O��

c���� �&�X�P�S�O�L�U���\���K�D�F�H�U���F�X�P�S�O�L�U���O�D�V���Q�R�U�P�D�V���O�H�J�D�O�H�V���H�V�W�D�E�O�H�F�L�G�D�V���\���R�W�U�D�V���G�L�V�S�R�V�L�F�L�R�Q�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�H�V��
�S�D�U�D���O�O�H�Y�D�U���D�G�H�O�D�Q�W�H���O�D���D�F�W�L�Y�L�G�D�G���G�H���O�D���S�H�V�F�D���E�R�O�L�Y�L�D�Q�D���H�Q���D�J�X�D�V���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V��

d) Proponer al Ministerio de Defensa Nacional normas y proyectos que contribuyan al cumpli-
�P�L�H�Q�W�R���G�H���O�R�V���R�E�M�H�W�L�Y�R�V���G�H���O�D���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�y�Q��

e���� �(�P�L�W�L�U���H�O���U�H�F�R�Q�R�F�L�P�L�H�Q�W�R���G�H�O���(�V�W�D�G�R���%�R�O�L�Y�L�D�Q�R���D���O�D�V���2�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�R�Q�H�V���,�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V���G�H�O�H�J�D�G�D�V��
�H�V�S�H�F�L�D�O�L�]�D�G�D�V���H�Q���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D��

f���� �'�H�V�L�J�Q�D�U���'�H�O�H�J�D�G�R�V���&�R�R�U�G�L�Q�D�G�R�U�H�V���H�Q���D�T�X�H�O�O�R�V���S�X�H�U�W�R�V���T�X�H���F�R�Q�F�H�Q�W�U�H�Q���X�Q���Q�~�P�H�U�R���F�R�Q�V�L�G�H�U�D-
ble de buques pesqueros de la Flota Nacional.

g) Requerir la detención de buques de la Flota Pesquera Nacional por parte de Autoridades Rec-
�W�R�U�D�V���G�H���3�X�H�U�W�R�����D���W�U�D�Y�p�V���G�H�O���'�L�U�H�F�W�R�U���(�M�H�F�X�W�L�Y�R���G�H�O���5�H�J�L�V�W�U�R���,�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O���%�R�O�L�Y�L�D�Q�R���G�H���%�X-
ques, quien cursará las instrucciones correspondientes.

h���� �5�H�T�X�H�U�L�U���G�H�O���5�H�J�L�V�W�U�R���,�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O���%�R�O�L�Y�L�D�Q�R���G�H���%�X�T�X�H�V���F�X�D�O�T�X�L�H�U���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�y�Q���F�R�Q���U�H�O�D�F�L�y�Q��
�D���O�R�V���E�X�T�X�H�V���G�H���S�H�V�F�D���U�H�J�L�V�W�U�D�G�R�V���H�Q���%�R�O�L�Y�L�D��

i���� �3�U�R�P�R�Y�H�U���O�D���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�y�Q���G�H���O�D���&�i�P�D�U�D���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D�����H�V�W�D�E�O�H�F�L�H�Q�G�R���\���G�L�Y�X�O-
�J�D�Q�G�R���O�D�V���Y�H�Q�W�D�M�D�V���G�H���H�V�W�D���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�y�Q�����D�Q�W�H���O�R�V���D�U�P�D�G�R�U�H�V���G�H���E�X�T�X�H�V���G�H���S�H�V�F�D��

j���� �(�O�D�E�R�U�D�U���H�O���3�O�D�Q���2�S�H�U�D�W�L�Y�R���$�Q�X�D�O�����L�Q�F�O�X�\�H�Q�G�R���D���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D��



����

k���� �3�U�R�S�R�Q�H�U���O�D���F�R�Q�W�U�D�W�D�F�L�y�Q���G�H���D�V�H�V�R�U�H�V���\���F�R�Q�V�X�O�W�R�U�H�V���H�V�S�H�F�L�D�O�L�]�D�G�R�V���H�Q���P�D�W�H�U�L�D���G�H���S�H�V�F�D���P�D�U�t-
�W�L�P�D�����O�H�J�L�V�O�D�F�L�y�Q���F�R�P�S�D�U�D�G�D���\���R�W�U�R�V���G�H���F�R�Q�I�R�U�P�L�G�D�G���D�����O�D�V���Q�R�U�P�D�V���\���S�U�R�F�H�G�L�P�L�H�Q�W�R�V���G�H�O���6�L�V-
�W�H�P�D���G�H���$�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�F�L�y�Q���G�H���%�L�H�Q�H�V���\���6�H�U�Y�L�F�L�R�V�����H�Q���H�O���P�D�U�F�R���G�H���O�D���/�H�\���1�R��������������

l���� �'�H�V�L�J�Q�D�U�����Q�R�P�E�U�D�U�����S�U�R�P�R�Y�H�U���\���U�H�P�R�Y�H�U���D�O���S�H�U�V�R�Q�D�O���G�H���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t-
tima, de conformidad a las normas y procedimientos del Sistema de Administración de Perso-
�Q�D�O�����H�Q���H�O���P�D�U�F�R���G�H���O�D���/�H�\���1�R��������������

m���� �*�H�V�W�L�R�Q�D�U���¿�Q�D�Q�F�L�D�P�L�H�Q�W�R���Q�D�F�L�R�Q�D�O���H���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O���H�Q���H�O���P�D�U�F�R���G�H���O�R�V���R�E�M�H�W�L�Y�R�V���\���I�X�Q�F�L�R�Q�H�V���G�H��
�O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q�����S�U�H�Y�L�D���D�X�W�R�U�L�]�D�F�L�y�Q���G�H�O���0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H���'�H�I�H�Q�V�D���1�D�F�L�R�Q�D�O��

n���� �&�R�Q�R�F�H�U���H���L�Q�V�W�U�X�L�U���O�D���D�G�R�S�F�L�y�Q���G�H���P�H�G�L�G�D�V���F�R�U�U�H�F�W�L�Y�D�V���H�P�H�U�J�H�Q�W�H�V���G�H���O�D�V���U�H�F�R�P�H�Q�G�D�F�L�R�Q�H�V���G�H��
�O�R�V���L�Q�I�R�U�P�H�V���G�H���$�X�G�L�W�R�U�t�D���,�Q�W�H�U�Q�D���\���(�[�W�H�U�Q�D��

o���� �5�H�S�U�H�V�H�Q�W�D�U���D�O���(�V�W�D�G�R���%�R�O�L�Y�L�D�Q�R���D�Q�W�H���2�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�R�Q�H�V���,�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V���T�X�H���U�L�J�H�Q���\���H�V�W�X�G�L�D�Q���O�D��
�S�H�V�F�D���P�D�U�t�W�L�P�D�����H�Q���F�R�R�U�G�L�Q�D�F�L�y�Q���F�R�Q���H�O���0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H���5�H�O�D�F�L�R�Q�H�V���(�[�W�H�U�L�R�U�H�V���\���&�X�O�W�R��

p) 



����

f���� �&�R�R�U�G�L�Q�D�U���D���W�U�D�Y�p�V���G�H���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D���F�R�Q���O�R�V���R�U�J�D�Q�L�V�P�R�V���Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V���H���L�Q�W�H�U�Q�D-
cionales la aplicación de las convenciones, acuerdos y contratos suscritos en materia de pesca 
�P�D�U�t�W�L�P�D��

g���� �2�W�U�D�V���W�D�U�H�D�V���H�Q�F�R�P�H�Q�G�D�G�D�V���\���G�H�O�H�J�D�G�D�V���S�R�U���H�O���'�L�U�H�F�W�R�U���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���,�Q�W�H�U�H�V�H�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V�����)�O�X-
viales, Lacustres y Marina Mercante.

Artículo 56 
���$�V�H�V�R�U���H�F�R�Q�y�P�L�F�R��

�(�O���D�V�H�V�R�U���H�F�R�Q�y�P�L�F�R���W�L�H�Q�H���O�D�V���V�L�J�X�L�H�Q�W�H�V���I�X�Q�F�L�R�Q�H�V��

a���� �$�V�H�V�R�U�D�U���H�Q���O�D���S�R�O�t�W�L�F�D���\���H�V�W�U�D�W�H�J�L�D���H�F�R�Q�y�P�L�F�D���T�X�H���D�V�H�J�X�U�H���O�D���J�H�V�W�L�y�Q���G�H���S�U�R�P�R�F�L�y�Q���G�H���S�H�V�F�D��
�H�Q���D�J�X�D�V���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V��

b���� �&�R�R�U�G�L�Q�D�U���D���W�U�D�Y�p�V���G�H���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D���F�R�Q���R�U�J�D�Q�L�V�P�R�V���Q�D�F�L�R�Q�D�O�����L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O����
�S�~�E�O�L�F�R���\���S�U�L�Y�D�G�R���D�V���D�F�W�L�Y�L�G�D�G�H�V���G�H���O�D���J�H�V�W�L�y�Q���H�F�R�Q�y�P�L�F�D���G�H���S�H�V�F�D��

c���� �6�X�S�H�U�Y�L�V�D�U���O�D���J�H�V�W�L�y�Q���G�H���S�U�R�P�R�F�L�y�Q���G�H���S�H�V�F�D���H�Q���D�J�X�D�V���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V��

d���� �2�W�U�D�V���W�D�U�H�D�V���H�Q�F�R�P�H�Q�G�D�G�D�V���\���G�H�O�H�J�D�G�D�V���S�R�U���H�O���'�L�U�H�F�W�R�U���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���,�Q�W�H�U�H�V�H�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V�����)�O�X-
viales, Lacustres y Marina Mercante.

CAPÍTULO VI. NIVELVI
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CAPÍTULO VIII. N IVEL DE CONTROL

Artículo 62 
���$�X�G�L�W�R�U�t�D��

�/�D���$�X�G�L�W�R�U�t�D���V�H���U�H�D�O�L�]�D�U�i���S�R�U���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���$�X�G�L�W�R�U�t�D���,�Q�W�H�U�Q�D���G�H�O���0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H���'�H�I�H�Q�V�D��
Nacional de acuerdo a procedimientos establecidos en las Normas Básicas de Control Interno Guberna-
�P�H�Q�W�D�O�����H�Q���H�O���P�D�U�F�R���G�H���O�D���/�H�\������������

CAPÍTULO IX. NIVEL DE APOYO ADMINISTRATIVO

Artículo 63 
���$�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�F�L�y�Q��

�/�D���D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�F�L�y�Q���G�H���O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D�����H�V�W�i���V�X�M�H�W�D���D���O�R�V���6�L�V�W�H�P�D�V���G�H���O�D��
�/�H�\���������������'�L�V�S�R�V�L�F�L�R�Q�H�V���5�H�J�O�D�P�H�Q�W�D�U�L�D�V���\���1�R�U�P�D�V���%�i�V�L�F�D�V���H�V�W�D�E�O�H�F�L�G�D�V���S�D�U�D���F�D�G�D���X�Q�R���G�H���O�R�V���6�L�V�W�H�P�D�V��
�6�$�)�&�2�����D�V�t���F�R�P�R���O�D���Q�R�U�P�D�W�L�Y�D���H�V�W�D�E�O�H�F�L�G�D���S�R�U���O�D���O�H�\���1�R���������������/�H�\���G�H���2�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�y�Q���G�H�O���3�R�G�H�U���(�M�H�F�X�W�L�Y�R��
���/�2�3�(�����\���V�X���'�H�F�U�H�W�R���6�X�S�U�H�P�R���5�H�J�O�D�P�H�Q�W�D�U�L�R���1�R�����������������G�H���I�H�F�K�D���������G�H���P�D�U�]�R���G�H�O������������

Artículo 64 
���5�H�F�X�U�V�R�V���K�X�P�D�Q�R�V��
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CAPÍTULO X. DISPOSICIONES FINALES

Artículo 67 
���9�L�J�H�Q�F�L�D���G�H���Q�R�U�P�D�V��

�,�����/�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���,�Q�W�H�U�H�V�H�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V���)�O�X�Y�L�D�O�H�V�����/�D�F�X�V�W�U�H�V���\���0�D�U�L�Q�D���0�H�U�F�D�Q�W�H���Y�H�O�D�U�i��
�S�R�U���H�O���F�X�P�S�O�L�P�L�H�Q�W�R���\���D�S�O�L�F�D�F�L�y�Q���G�H���O�D�V���G�L�V�S�R�V�L�F�L�R�Q�H�V���G�H�O���S�U�H�V�H�Q�W�H���5�H�J�O�D�P�H�Q�W�R��

�,�,�����(�Q�� �O�R�V�� �D�V�S�H�F�W�R�V�� �Q�R�� �S�U�H�Y�L�V�W�R�V�� �S�R�U�� �H�O�� �S�U�H�V�H�Q�W�H�� �5�H�J�O�D�P�H�Q�W�R�� �O�D�� �'�L�U�H�F�F�L�y�Q�� �%�R�O�L�Y�L�D�Q�D�� �G�H�� �3�H�V�F�D��
�0�D�U�t�W�L�P�D���D�S�O�L�F�D�U�i���O�D�V���G�L�V�S�R�V�L�F�L�R�Q�H�V���Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V���H�Q���Y�L�J�H�Q�F�L�D�����\���H�Q���O�R���H�V�S�H�F�L�¿�F�R�����F�X�D�Q�G�R���F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�D�����O�D�V��
disposiciones de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar, Comisión Interame-
�U�L�F�D�Q�D���G�H�O���$�W�~�Q���7�U�R�S�L�F�D�O�����&�,�$�7�������$�F�X�H�U�G�R���V�R�E�U�H���H�O���3�U�R�J�U�D�P�D���,�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O���S�D�U�D���O�D���&�R�Q�V�H�U�Y�D�F�L�y�Q���G�H���O�R�V��
�'�H�O�¿�Q�H�V�����$�3�,�&�'�������&�R�P�L�V�L�y�Q���L�Q�W�H�U�D�P�H�U�L�F�D�Q�D���G�H���O�D���&�R�Q�V�H�U�Y�D�F�L�y�Q���G�H�O���$�W�~�Q���G�H�O���$�W�O�i�Q�W�L�F�R�����&�,�&�$�7�������&�R�P�L-
�V�L�y�Q���G�H�O���$�W�~�Q���S�D�U�D���H�O���2�F�p�D�Q�R���,�Q�G�L�F�R�����,�2�7�&�������2�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�y�Q���/�D�W�L�Q�R�D�P�H�U�L�F�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D�����2�/�'�(�3�(�6�&�$����
�\���R�W�U�D�V���D�¿�Q�H�V��

Artículo 68 
���5�H�J�O�D�P�H�Q�W�R�V���H�V�S�H�F�t�¿�F�R�V��

�/�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���,�Q�W�H�U�H�V�H�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V�����)�O�X�Y�L�D�O�H�V�����/�D�F�X�V�W�U�H�V���\���0�D�U�L�Q�D���0�H�U�F�D�Q�W�H�����D���W�U�D�Y�p�V���G�H��
�O�D���'�L�U�H�F�F�L�y�Q���%�R�O�L�Y�L�D�Q�D���G�H���3�H�V�F�D���0�D�U�t�W�L�P�D�����H�O�D�E�R�U�D�U�i���U�H�J�O�D�P�H�Q�W�R�V���H�V�S�H�F�t�¿�F�R�V�����P�D�Q�X�D�O�H�V���\���R�W�U�D�V���G�L�V�S�R�V�L-
�F�L�R�Q�H�V���V�R�E�U�H���O�R�V���G�L�I�H�U�H�Q�W�H�V���W�H�P�D�V���G�H�O���S�U�H�V�H�Q�W�H���5�H�J�O�D�P�H�Q�W�R���*�H�Q�H�U�D�O��
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3. BANGLADESH8*

S.R.O. NO. 328-LAW/2015/MOFA/UNCLOS/113/2/15, 4 DE NOVIEMBRE DE 2015

�(�Q���H�M�H�U�F�L�F�L�R���G�H���O�R�V���S�R�G�H�U�H�V���F�R�Q�I�H�U�L�G�R�V���S�R�U���H�O���S�i�U�U�D�I�R�������G�H�O���D�U�W�t�F�X�O�R�������\���H�O���D�U�W�t�F�X�O�R�������G�H���O�D���/�H�\���V�R�E�U�H��
�$�J�X�D�V���7�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O�H�V���\���=�R�Q�D�V���0�D�U�t�W�L�P�D�V���G�H���������������/�H�\���1�R�����;�;�9�,���G�H�����������������H�O���*�R�E�L�H�U�Q�R���V�H���F�R�P�S�O�D�F�H���H�Q��
�S�U�R�F�O�D�P�D�U���O�D���O�t�Q�H�D���G�H���E�D�V�H�����H�O���P�D�U���W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O���\���O�D���]�R�Q�D���H�F�R�Q�y�P�L�F�D���H�[�F�O�X�V�L�Y�D���G�H���%�D�Q�J�O�D�G�H�V�K���H�Q���O�R�V���W�p�U�P�L-
�Q�R�V���V�L�J�X�L�H�Q�W�H�V��

1. Línea de base

a���� �/�D�� �O�L�V�W�D�� �G�H�� �S�X�Q�W�R�V�� �J�H�R�J�U�i�¿�F�R�V�� �G�H�V�F�U�L�W�R�V�� �P�i�V�� �D�G�H�O�D�Q�W�H�� �V�H�U�i�� �O�D�� �O�t�Q�H�D�� �G�H�� �E�D�V�H�� �G�H�� �O�D�� �5�H�S�~�E�O�L�F�D��
�3�R�S�X�O�D�U���G�H���%�D�Q�J�O�D�G�H�V�K��

b���� �'�L�F�K�D���O�t�Q�H�D���G�H���S�X�Q�W�R�V���F�R�P�S�U�H�Q�G�H���O�t�Q�H�D�V���G�H���E�D�V�H���U�H�F�W�D�V���\���Q�R�U�P�D�O�H�V���T�X�H���X�Q�H�Q���O�R�V���S�X�Q�W�R�V���G�H���O�D��
�O�t�Q�H�D���G�H���E�D�M�D�P�D�U�����P�i�V���D�O�H�M�D�G�R�V���G�H���O�D���F�R�V�W�D�����O�D�V���L�V�O�D�V���\���D�U�U�H�F�L�I�H�V���D���O�R���O�D�U�J�R���G�H���O�D���F�R�V�W�D�����P�D�U�F�D�G�R�V��
�H�Q���O�D�V���F�D�U�W�D�V���D���J�U�D�Q���H�V�F�D�O�D���S�X�E�O�L�F�D�G�D�V���R�����F�X�D�Q�G�R���S�U�R�F�H�G�D�����Q�R�W�L�¿�F�D�G�D�V���G�H���W�D�Q�W�R���H�Q���W�D�Q�W�R���S�R�U���H�O��
�*�R�E�L�H�U�Q�R���G�H���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���3�R�S�X�O�D�U���G�H���%�D�Q�J�O�D�G�H�V�K��

c���� �/�D���O�t�Q�H�D���G�H���E�D�V�H���D���S�D�U�W�L�U���G�H���O�D���F�X�D�O���V�H���P�L�G�H���K�D�F�L�D���O�D���D�O�W�D���P�D�U���O�D���D�Q�F�K�X�U�D���G�H�O���P�D�U���W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O�����O�D��
�]�R�Q�D���F�R�Q�W�L�J�X�D���\���O�D���]�R�Q�D���H�F�R�Q�y�P�L�F�D���H�[�F�O�X�V�L�Y�D���H�V�W�i���F�R�P�S�X�H�V�W�D���S�R�U���O�D�V���O�t�Q�H�D�V���U�H�F�W�D�V���T�X�H���X�Q�H�Q��
�V�X�F�H�V�L�Y�D�P�H�Q�W�H���O�R�V���S�X�Q�W�R�V���G�H���E�D�V�H�������D�������L�Q�G�L�F�D�G�R�V���H�Q���H�O���F�X�D�G�U�R���V�L�J�X�L�H�Q�W�H��

CUADRO

Puntos de la línea 
de base

�,�G�H�Q�W�L�¿�F�D�G�R�U���G�H�O���S�X�Q�W�R���G�H���O�D���O�t�Q�H�D���G�H���E�D�V�HLatitud en WGS84 Longitud en WGS84 Límite exterior

(1) (2) (3) (4) (5)

1. Punto terminal del límite Punta de los Galets 20° 55’ 36” S 55° 17’ 01” E

2. Isla Putney 21-36-39.2N 89-22-14.0E MT, ZC, ZEE

3. Dakhin Bhasan Char 21-38-16.0N 90-47-16.5E MT, ZC

4. Cox’s Bazzaar 21-25-51.0N 91-57-42.0E MT, ZC

A partir del punto 4 de la línea de base, la línea de base será la línea de bajamar hasta la punta Teknaf y la Isla San Martín

5. Extremo sur de la Isla San Martín Línea de bajamar MT, ZC, ZEE

�(�[�S�O�L�F�D�F�L�y�Q�����D�J�X�D�V���L�Q�W�H�U�L�R�U�H�V

�(�O���D�J�X�D���F�R�P�S�U�H�Q�G�L�G�D���G�H�Q�W�U�R���G�H���O�D�V���O�t�Q�H�D�V���G�H���E�D�V�H���H�V�W�D�E�O�H�F�L�G�D�V���H�Q���O�D���S�U�H�V�H�Q�W�H���Q�R�W�L�¿�F�D�F�L�y�Q���I�R�U�P�D��
�S�D�U�W�H���G�H���O�D�V���D�J�X�D�V���L�Q�W�H�U�L�R�U�H�V���G�H���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���3�R�S�X�O�D�U���G�H���%�D�Q�J�O�D�G�H�V�K��

2. Mar territorial

�/�R�V���O�t�P�L�W�H�V���G�H�O���P�D�U���W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O���V�H�U�i�Q���G�R�F�H�������������P�L�O�O�D�V���P�D�U�L�Q�D�V���P�H�G�L�G�D�V���P�D�U���D�I�X�H�U�D���D���S�D�U�W�L�U���G�H���O�D�V��
�O�t�Q�H�D�V���G�H���E�D�V�H���H�V�W�D�E�O�H�F�L�G�D�V���H�Q���H�O���S�U�H�V�H�Q�W�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�R�����G�H���P�R�G�R���T�X�H���F�D�G�D���S�X�Q�W�R���G�H�O���O�t�P�L�W�H���H�[�W�H�U�L�R�U���G�H�O���P�D�U��
�W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O���H�V�W�p���D���G�R�F�H���P�L�O�O�D�V���P�D�U�L�Q�D�V���G�H�O���S�X�Q�W�R���P�i�V���S�U�y�[�L�P�R���G�H���O�D���O�t�Q�H�D���G�H���E�D�V�H��

3. Zona económica exclusiva

�(�O���O�t�P�L�W�H���H�[�W�H�U�L�R�U���G�H���O�D���]�R�Q�D���H�F�R�Q�y�P�L�F�D���H�[�F�O�X�V�L�Y�D���G�H���%�D�Q�J�O�D�G�H�V�K���H�V�W�i���W�U�D�]�D�G�R���G�H���P�D�Q�H�U�D���W�D�O���T�X�H��
�F�D�G�D���S�X�Q�W�R���G�H�O���P�H�Q�F�L�R�Q�D�G�R���O�t�P�L�W�H���H�[�W�H�U�L�R�U���H�V�W�p���D���G�R�V�F�L�H�Q�W�D�V���P�L�O�O�D�V���P�D�U�L�Q�D�V���G�H�O���S�X�Q�W�R���P�i�V���S�U�y�[�L�P�R���G�H���O�D��
�O�t�Q�H�D���G�H���E�D�V�H��

9 �7�U�D�Q�V�P�L�W�L�G�D�� �P�H�G�L�D�Q�W�H�� �Q�R�W�D�� �Y�H�U�E�D�O�� �G�H�� �I�H�F�K�D�� ������ �G�H�� �P�D�U�]�R�� �G�H�� ���������� �G�L�U�L�J�L�G�D�� �D�O�� �6�H�F�U�H�W�D�U�L�R�� �*�H�Q�H�U�D�O�� �G�H�� �O�D�V�� �1�D�F�L�R�Q�H�V�� �8�Q�L�G�D�V��
�S�R�U���O�D���0�L�V�L�y�Q���3�H�U�P�D�Q�H�Q�W�H���G�H���%�D�Q�J�O�D�G�H�V�K���D�Q�W�H���O�D�V���1�D�F�L�R�Q�H�V���8�Q�L�G�D�V�����/�D�V���O�L�V�W�D�V���D�Q�H�[�D�V���G�H���F�R�R�U�G�H�Q�D�G�D�V���J�H�R�J�U�i�¿�F�D�V���G�H���S�X�Q�W�R�V���I�X�H�U�R�Q��
�G�H�S�R�V�L�W�D�G�D�V���D�Q�W�H���H�O���6�H�F�U�H�W�D�U�L�R���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���F�R�Q�I�R�U�P�L�G�D�G���F�R�Q���H�O���S�i�U�U�D�I�R�������G�H�O���D�U�W�t�F�X�O�R���������G�H���O�D���&�R�Q�Y�H�Q�F�L�y�Q�����Y�p�D�V�H���1�R�W�L�¿�F�D�F�L�y�Q���G�H���=�R�Q�D��
�0�D�U�t�W�L�P�D���0���=���1���������������������/�2�6���G�H�������G�H���D�E�U�L�O���G�H��������������
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�(�[�S�O�L�F�D�F�L�y�Q��

a���� �0�D�U�F�R���J�H�R�G�p�V�L�F�R�����(�Q���O�D���S�U�H�V�H�Q�W�H���Q�R�W�L�¿�F�D�F�L�y�Q�����O�R�V���S�X�Q�W�R�V���G�H�¿�Q�L�G�R�V���P�H�G�L�D�Q�W�H���F�R�R�U�G�H�Q�D�G�D�V���J�H�R-
�J�U�i�¿�F�D�V�� �H�V�W�i�Q�� �G�H�¿�Q�L�G�R�V�� �S�R�U�� �U�H�I�H�U�H�Q�F�L�D�� �D�O�� �6�L�V�W�H�P�D�� �*�H�R�G�p�V�L�F�R�� �0�X�Q�G�L�D�O�� ���������� ���:�*�6�� ���������� �/�R�V��
�S�X�Q�W�R�V���H�V�W�i�Q���X�Q�L�G�R�V���S�R�U���O�t�Q�H�D�V���J�H�R�G�p�V�L�F�D�V���U�H�D�O�L�]�D�G�D�V���H�Q���H�O���:�*�6��������

b���� �&�D�U�W�D���L�O�X�V�W�U�D�W�L�Y�D�����/�D���F�D�U�W�D���T�X�H���¿�J�X�U�D���H�Q���H�O���$�Q�H�[�R���,���D�G�M�X�Q�W�R���E�U�L�Q�G�D���X�Q�D���L�O�X�V�W�U�D�F�L�y�Q���J�H�Q�H�U�D�O���G�H���O�D��
�O�t�Q�H�D���G�H���E�D�V�H���\���H�O���P�D�U���W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O���G�H���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���3�R�S�X�O�D�U���G�H���%�D�Q�J�O�D�G�H�V�K��

4.�� ���������5�H�Y�y�F�D�V�H���O�D���Q�R�W�L�¿�F�D�F�L�y�Q���1�R�����/�7���,�������������G�H���I�H�F�K�D���������G�H���D�E�U�L�O���G�H�������������H�P�L�W�L�G�D���S�R�U���H�O���0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H��
Relaciones Exteriores;

���������6�L�Q���S�H�U�M�X�L�F�L�R���G�H���G�L�F�K�D���U�H�Y�R�F�D�F�L�y�Q�����W�R�G�R���O�R���T�X�H���V�H���K�D�\�D���K�H�F�K�R���R���W�R�G�D���P�H�G�L�G�D���D�G�R�S�W�D�G�D���F�R�Q���D�U�U�H�J�O�R��
�D���O�D���Q�R�W�L�¿�F�D�F�L�y�Q���P�H�Q�F�L�R�Q�D�G�D���H�Q���O�D���F�O�i�X�V�X�O�D�������V�H���F�R�Q�V�L�G�H�U�D�U�i���K�H�F�K�D���R���D�G�R�S�W�D�G�D���\���P�D�Q�W�H�Q�G�U�i���V�X���Y�D�O�L�G�H�]��

5.�� �6�H���H�Q�W�H�Q�G�H�U�i���T�X�H���O�D���S�U�H�V�H�Q�W�H���Q�R�W�L�¿�F�D�F�L�y�Q���K�D���H�Q�W�U�D�G�R���H�Q���Y�L�J�R�U���H�O�������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H������������

Por orden del Presidente

CONTRAALMIRANTE (RET.) MD KHURSHED Alam

Secretario, Dependencia de Asuntos Marítimos
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B. TRATADOS BILATERALES

NUEVA ZELANDIA Y KIRIBATI 1*

ACUERDO ENTRE EL GOBIERNO DE NUEVA ZELANDIA Y EL GOBIERNO  
DE LA REPÚBLICA DE KIRIBATI RELATIVO A LA DELIMITACIÓN  
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Artículo 4

�&�D�G�D���S�D�U�W�H���Q�R�W�L�¿�F�D�U�i���D���O�D���R�W�U�D���S�R�U���H�V�F�U�L�W�R���G�H���O�D���F�X�O�P�L�Q�D�F�L�y�Q���G�H���O�R�V���S�U�R�F�H�G�L�P�L�H�Q�W�R�V���F�R�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�H�V��
�U�H�T�X�H�U�L�G�R�V���S�D�U�D���O�D���H�Q�W�U�D�G�D���H�Q���Y�L�J�R�U���G�H�O���3�U�H�V�H�Q�W�H���$�F�X�H�U�G�R�����(�O���$�F�X�H�U�G�R���H�Q�W�U�D�U�i���H�Q���Y�L�J�R�U���H�Q���O�D���I�H�F�K�D���G�H���O�D��
�~�O�W�L�P�D���G�H���G�L�F�K�D�V���Q�R�W�L�¿�F�D�F�L�R�Q�H�V��

�(�Q�� �S�U�X�H�E�D�� �G�H�� �O�R�� �F�X�D�O���� �O�R�V�� �U�H�S�U�H�V�H�Q�W�D�Q�W�H�V�� �G�H�� �O�R�V�� �G�R�V�� �*�R�E�L�H�U�Q�R�V���� �G�H�E�L�G�D�P�H�Q�W�H�� �D�X�W�R�U�L�]�D�G�R�V�� �D�� �H�V�W�R�V��
�H�I�H�F�W�R�V�����K�D�Q���¿�U�P�D�G�R���H�O���S�U�H�V�H�Q�W�H���$�F�X�H�U�G�R��

�+�H�F�K�R�� �H�Q�� �W�U�L�S�O�L�F�D�G�R�� �H�Q�� �5�D�U�R�W�R�Q�J�D�� �H�O�� ������ �G�H�� �D�J�R�V�W�R�� �G�H�� ������������ �H�Q�� �O�R�V�� �L�G�L�R�P�D�V�� �L�Q�J�O�p�V�� �\�� �W�R�N�H�O�D�X�D�Q�R����
�V�L�H�Q�G�R���D�X�W�p�Q�W�L�F�R���H�O���W�H�[�W�R���H�Q���L�Q�J�O�p�V��

Firmado,  
Por el Gobierno de Nueva Zelandia,  

Firmado 
Por el Gobierno de la República de Kiribati
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III. COMUNICACIONES DE ESTADOS

ARABIA SAUDITA 2*

�1�2�7�$���9�(�5�%�$�/���'�,�5�,�*�,�'�$���$���/�$���6�(�&�5�(�7�$�5�Ë�$���'�(���/�$�6���1�$�&�,�2�1�(�6���8�1�,�'�$�6�� 
POR LA MISIÓN PERMANENTE DEL REINO DE ARABIA SAUDITA  

ANTE LAS NACIONES UNIDAS 



����

REINO DE ARABIA SAUDITA  
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

REF.: 7/2/1/094546 
1 DE RABI II 



����
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�F�L�R�Q�H�V���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�H�V�����7�D�O�H�V���F�R�Q�G�L�F�L�R�Q�H�V���L�P�S�H�G�L�U�t�D�Q���O�D�V���Y�L�R�O�D�F�L�R�Q�H�V���T�X�H���K�D�Q���V�L�G�R���F�R�P�H�W�L�G�D�V���S�R�U���E�X�T�X�H�V��
�\���D�H�U�R�Q�D�Y�H�V���S�H�U�W�H�Q�H�F�L�H�Q�W�H�V���D���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���,�V�O�i�P�L�F�D���G�H�O���,�U�i�Q�����W�D�O�H�V���F�R�P�R���O�D�V���P�H�Q�F�L�R�Q�D�G�D�V���H�Q���O�D�V���V�L�J�X�L�H�Q�W�H�V��
notas:

�²�1�R�W�D���1�R�������������������������������G�H���I�H�F�K�D�������G�H���6�K�D�¶�E�D�Q���$���+���������������������G�H���M�X�O�L�R���G�H���$���'�����������������G�L�U�L�J�L�G�D���D�O��
Ministerio de Relaciones Exteriores de la República Islámica del Irán por el Ministerio de Relaciones 
Exteriores de Arabia Saudita

�²�1�R�W�D���1�R���� �������������������������� �G�H���I�H�F�K�D�������� �G�H���'�K�X�¶�O���4�D�¶�G�D�K���$���+���� ���������� �������G�H���R�F�W�X�E�U�H���G�H���$���'���� ������������
�G�L�U�L�J�L�G�D���D�O���0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H���5�H�O�D�F�L�R�Q�H�V���(�[�W�H�U�L�R�U�H�V���G�H���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���,�V�O�i�P�L�F�D���G�H�O���,�U�i�Q���S�R�U���H�O���0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H��
Relaciones Exteriores de Arabia Saudita

�²�1�R�W�D���1�R�������������������������������G�H���I�H�F�K�D���������G�H���'�K�X�¶�O���4�D�¶�G�D�K���$���+���������������������G�H���R�F�W�X�E�U�H���G�H���$���'�����������������G�L-
�U�L�J�L�G�D���D�O���6�H�F�U�H�W�D�U�L�R���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���O�D�V���1�D�F�L�R�Q�H�V���8�Q�L�G�D�V���S�R�U���H�O���0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H���5�H�O�D�F�L�R�Q�H�V���(�[�W�H�U�L�R�U�H�V���G�H���$�U�D�E�L�D��
Saudita

�²�/�D���Q�R�W�D���F�R�Q�M�X�Q�W�D���G�H���I�H�F�K�D���������G�H���0�X�K�D�U�U�D�P���$���+�����������������������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H���$���'�����������������G�L�U�L�J�L�G�D��
al Secretario General de las Naciones Unidas por las Misiones Permanentes de Arabia Saudita y Kuwait 
ante las Naciones Unidas

�²�/�D���Q�R�W�D���F�R�Q�M�X�Q�W�D���D�Q�W�H���O�D�V���1�D�F�L�R�Q�H�V���8�Q�L�G�D�V���G�H���I�H�F�K�D�������G�H���0�X�K�D�U�U�D�P���$���+�����������������������G�H���Q�R�Y�L�H�P�E�U�H��
�G�H���$���'�����������������G�L�U�L�J�L�G�D���D�O���6�H�F�U�H�W�D�U�L�R���*�H�Q�H�U�D�O���G�H���O�D�V���1�D�F�L�R�Q�H�V���8�Q�L�G�D�V���S�R�U���O�D�V���0�L�V�L�R�Q�H�V���3�H�U�P�D�Q�H�Q�W�H�V���G�H��
Arabia Saudita y Kuwait

�²�/�D���Q�R�W�D���F�R�Q�M�X�Q�W�D���G�H���I�H�F�K�D���������G�H���6�D�I�D�U���$���+���������������������G�H���H�Q�H�U�R���G�H���$���'�����������������G�L�U�L�J�L�G�D���D�O���6�H�F�U�H�W�D-
rio General de las Naciones Unidas por las Misiones Permanentes de Arabia Saudita y Kuwait ante las 
Naciones Unidas.

El Ministerio de Relaciones Exteriores de Arabia Saudita aprovecha la oportunidad para transmitir 
�D�O���0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H���5�H�O�D�F�L�R�Q�H�V���(�[�W�H�U�L�R�U�H�V���G�H���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���,�V�O�i�P�L�F�D���G�H�O���,�U�i�Q���O�D�V���V�H�J�X�U�L�G�D�G�H�V���G�H���V�X���P�i�V���H�O�H-
vada consideración.

Anexos: Ninguno

REINO DE ARABIA SAUDITA  
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

REF.: 7/2/1/232304 
9 DE SHA’BAN A.H. 1434 (18 DE JUNIO DE A.D. 2013)

El Ministerio de Relaciones Exteriores del Reino de Arabia Saudita saluda atentamente al Mi-
nisterio de Relaciones Exteriores de la República Islámica del Irán y hace referencia a sus Notas 
�1�R�������������������������������G�H�������G�H���6�K�D�¶�E�D�Q���$���+���������������������G�H���M�X�O�L�R���G�H���$���'�����������������\���1�R�������������������������������G�H���������G�H��
�'�K�X�¶�O���4�D�¶�G�D�K���$���+���������������������G�H���R�F�W�X�E�U�H���G�H���$���'�����������������U�H�O�D�W�L�Y�D�V���D���Y�L�R�O�D�F�L�R�Q�H�V���G�H���O�D�V���D�J�X�D�V���W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O�H�V���G�H�O��
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El Gobierno del Reino de Arabia Saudita protesta contra esas continuas violaciones y pide al Go-
bierno de la República Islámica del Irán que no se repitan. Se reserva plenamente el derecho a tomar 
�O�D�V�� �P�H�G�L�G�D�V�� �T�X�H�� �H�V�W�L�P�H�� �D�S�U�R�S�L�D�G�D�V�� �S�D�U�D�� �G�H�I�H�Q�G�H�U�� �V�X�V�� �D�J�X�D�V�� �\�� �V�X�V�� �L�Q�V�W�D�O�D�F�L�R�Q�H�V�� �S�H�W�U�R�O�t�I�H�U�D�V���� �\�� �K�D�U�i�� �D�O��
�*�R�E�L�H�U�Q�R���L�U�D�Q�t���S�O�H�Q�D�P�H�Q�W�H���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���O�D�V���H�Y�H�Q�W�X�D�O�H�V���F�R�Q�V�H�F�X�H�Q�F�L�D�V��

El Ministerio de Relaciones Exteriores de Arabia Saudita aprovecha la oportunidad para transmitir 
�D�O���0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H���5�H�O�D�F�L�R�Q�H�V���(�[�W�H�U�L�R�U�H�V���G�H���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���,�V�O�i�P�L�F�D���G�H�O���,�U�i�Q���O�D�V���V�H�J�X�U�L�G�D�G�H�V���G�H���V�X���P�i�V���H�O�H-
vada consideración.

Anexos: Ninguno

REINO DE ARABIA SAUDITA  
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

REF.: 7/2/1/201672 
10 DE RAJAB A.H. 1434 (20 DE MAYO DE A.D. 2013)

El Ministerio de Relaciones Exteriores del Reino de Arabia Saudita saluda atentamente a la 
�(�P�E�D�M�D�G�D���G�H�� �O�D�� �5�H�S�~�E�O�L�F�D�� �,�V�O�i�P�L�F�D�� �G�H�O���,�U�i�Q�� �H�Q���5�L�\�D�G�K���� �+�D�F�H�� �U�H�I�H�U�H�Q�F�L�D�� �D�� �O�D�� �Q�R�W�D���G�H�� �G�L�F�K�D�� �(�P�E�D�M�D�G�D��
�1�R�����������������������������G�H���������G�H���6�D�I�D�U���$���+�����������������������G�H���G�L�F�L�H�P�E�U�H���G�H���$���'�����������������\���U�H�D�¿�U�P�D���H�O���F�R�Q�W�H�Q�L�G�R���G�H��
�V�X���S�U�R�S�L�D���Q�R�W�D���1�R�������������������������������G�H���������G�H���'�K�X�¶�O���4�D�¶�G�D�K���$���+���������������H�Q���O�D���T�X�H���H�[�S�U�H�V�D�E�D���T�X�H���O�D�Q�F�K�D�V���D�U-
�P�D�G�D�V���L�U�D�Q�t�H�V���K�D�E�t�D�Q���Y�L�R�O�D�G�R���H�O���i�U�H�D���F�R�V�W�D���D�I�X�H�U�D���G�H���O�D���]�R�Q�D���G�H���$�U�D�E�L�D���6�D�X�G�L�W�D���\���.�X�Z�D�L�W���D�G�\�D�F�H�Q�W�H���D���O�D��
�]�R�Q�D���F�R�P�S�D�U�W�L�G�D�����/�D�V���O�D�Q�F�K�D�V���V�H���D�S�U�R�[�L�P�D�U�R�Q���D���O�D���S�H�U�I�R�U�D�F�L�y�Q���$�'���������T�X�H���K�D�E�t�D���V�L�G�R���O�D���S�H�U�I�R�U�D�F�L�y�Q���X�Q�R��
�G�H���O�R�V���S�R�]�R�V���S�H�W�U�R�O�t�I�H�U�R�V���'�X�U�U�D�K�����F�R�R�U�G�H�Q�D�G�D�V�������Û�����¶�����������������´���Q�R�U�W�H���\�������Û�������¶�������������������´���H�V�W�H�������7�R�G�R�V���O�R�V��
�U�H�F�X�U�V�R�V���Q�D�W�X�U�D�O�H�V���G�H���H�V�D���]�R�Q�D���V�R�Q���G�H���S�U�R�S�L�H�G�D�G���F�R�P�S�D�U�W�L�G�D���H�Q�W�U�H���$�U�D�E�L�D���6�D�X�G�L�W�D���\���.�X�Z�D�L�W��

El Ministerio de Relaciones Exteriores del Reino de Arabia Saudita desea informar al Ministerio 



����

�D�F�F�L�R�Q�H�V���G�H���W�U�H�V���O�D�Q�F�K�D�V���D�U�P�D�G�D�V���G�H���D�O�W�D���Y�H�O�R�F�L�G�D�G���F�R�Q���S�D�E�H�O�O�y�Q���L�U�D�Q�t���T�X�H�����H�O���������G�H���D�J�R�V�W�R���G�H�������������D���O�D�V��
�������������K�R�U�D�V�����H�Q�W�U�y���H�Q���O�D���]�R�Q�D���F�R�V�W�D���D�I�X�H�U�D���G�H���$�U�D�E�L�D���6�D�X�G�L�W�D���\���.�X�Z�D�L�W���D�G�\�D�F�H�Q�W�H���D���O�D���]�R�Q�D���F�R�P�S�D�U�W�L�G�D���H�Q��
dirección a la perforación AD30. Las lanchas se detuvieron directamente al pie de la instalación durante 
�Y�D�U�L�R�V���P�L�Q�X�W�R�V���D�Q�W�H�V���G�H���G�L�U�L�J�L�U�V�H���K�D�F�L�D���H�O���E�X�T�X�H���T�X�H���H�V�W�D�E�D���D�V�L�V�W�L�H�Q�G�R���H�Q���O�D���S�H�U�I�R�U�D�F�L�y�Q��

El Ministerio de Relaciones Exteriores de Arabia Saudita reitera que lamenta que hayan vuelto a 
�S�U�R�G�X�F�L�U�V�H���W�D�O�H�V���Y�L�R�O�D�F�L�R�Q�H�V�����7�R�P�D�U�i�� �W�R�G�D�V���O�D�V���P�H�G�L�G�D�V���Q�H�F�H�V�D�U�L�D�V���S�D�U�D���S�R�Q�H�U���¿�Q���D�� �H�V�D�V���Y�L�R�O�D�F�L�R�Q�H�V���\��
�D�F�W�R�V���G�H���D�J�U�H�V�L�y�Q���D���¿�Q���G�H���I�R�U�W�D�O�H�F�H�U���O�D���V�H�J�X�U�L�G�D�G���\���O�D���H�V�W�D�E�L�O�L�G�D�G���H�Q���O�D���U�H�J�L�y�Q��

�(�O���5�H�L�Q�R���G�H���$�U�D�E�L�D���6�D�X�G�L�W�D���G�H�V�H�D���G�H�M�D�U���H�Q���F�O�D�U�R���T�X�H���O�D���S�U�R�S�L�H�G�D�G���G�H���O�R�V���U�H�F�X�U�V�R�V���Q�D�W�X�U�D�O�H�V���G�H���O�D��
�]�R�Q�D���F�R�V�W�D���D�I�X�H�U�D���D�G�\�D�F�H�Q�W�H���D���O�D���]�R�Q�D���F�R�P�S�D�U�W�L�G�D�����L�Q�F�O�X�L�G�R���H�Q���V�X���W�R�W�D�O�L�G�D�G���H�O���\�D�F�L�P�L�H�Q�W�R���S�H�W�U�R�O�t�I�H�U�R���'�X-
�U�U�D�K�����H�V���F�R�P�S�D�U�W�L�G�D���H�Q�W�U�H���$�U�D�E�L�D���6�D�X�G�L�W�D���\���.�X�Z�D�L�W�����6�y�O�R���H�V�R�V���G�R�V���S�D�t�V�H�V���W�L�H�Q�H�Q���G�H�U�H�F�K�R�V���H�[�F�O�X�V�L�Y�R�V���G�H��
�V�R�E�H�U�D�Q�t�D���U�H�V�S�H�F�W�R���G�H���O�D���H�[�S�O�R�W�D�F�L�y�Q���G�H���O�R�V���U�H�F�X�U�V�R�V���G�H���O�D���]�R�Q�D��

El Gobierno del Reino de Arabia Saudita insta nuevamente al Gobierno de la República Islámica 
�G�H�O���,�U�i�Q���D���H�Q�W�D�E�O�D�U���Q�H�J�R�F�L�D�F�L�R�Q�H�V�����H�Q���O�D�V���F�X�D�O�H�V���O�R�V���*�R�E�L�H�U�Q�R�V���G�H���$�U�D�E�L�D���6�D�X�G�L�W�D���\���.�X�Z�D�L�W���D�F�W�X�D�U�t�D�Q���F�R�P�R��
�X�Q�D���S�D�U�W�H���\���H�O���*�R�E�L�H�U�Q�R���G�H���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���,�V�O�i�P�L�F�D���G�H�O���,�U�i�Q���F�R�P�R���O�D���R�W�U�D���S�D�U�W�H�����D���¿�Q���G�H���G�H�W�H�U�P�L�Q�D�U�����G�H���F�R�Q-
�I�R�U�P�L�G�D�G���F�R�Q���H�O���G�H�U�H�F�K�R���L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�����O�D���I�U�R�Q�W�H�U�D���P�D�U�t�W�L�P�D���H�Q�W�U�H���O�D���]�R�Q�D���F�R�V�W�D���D�I�X�H�U�D���F�R�P�S�D�U�W�L�G�D���H�Q�W�U�H��
�$�U�D�E�L�D���6�D�X�G�L�W�D���\���.�X�Z�D�L�W���\���O�D���]�R�Q�D���F�R�P�S�D�U�W�L�G�D���L�U�D�Q�t�����$�O���*�R�E�L�H�U�Q�R���G�H�O���5�H�L�Q�R���G�H���$�U�D�E�L�D���6�D�X�G�L�W�D���O�H���U�H�V�X�O�W�D��
�V�R�U�S�U�H�Q�G�H�Q�W�H���T�X�H���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���,�V�O�i�P�L�F�D���G�H�O���,�U�i�Q���K�D�\�D���H�V�W�D�G�R���U�H�Q�X�H�Q�W�H���D���H�Q�W�D�E�O�D�U���H�V�D�V���Q�H�J�R�F�L�D�F�L�R�Q�H�V��

El Ministerio de Relaciones Exteriores de Arabia Saudita aprovecha la oportunidad para transmitir 
�D�O���0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H���5�H�O�D�F�L�R�Q�H�V���(�[�W�H�U�L�R�U�H�V���G�H���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���,�V�O�i�P�L�F�D���G�H�O���,�U�i�Q���O�D�V���V�H�J�X�U�L�G�D�G�H�V���G�H���V�X���P�i�V���H�O�H-
vada consideración.

Anexos: Ninguno

REINO DE ARABIA SAUDITA  
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

REF.: 7/2/1/327421 
20 DE DHU’L-QA’DAH A.H. 1433 (6 DE OCTUBRE DE A.D. 2012)

El Ministerio de Relaciones Exteriores del Reino de Arabia Saudita saluda atentamente al Minis-
terio de Relaciones Exteriores de la República Islámica del Irán y desea informarle de que el miércoles 
�����G�H�� �5�D�P�D�G�i�Q���$���+���� ���������� ���������G�H�� �M�X�O�L�R�� �G�H���$���'���� �������������� �D�� �O�D�V�� ������������ �K�R�U�D�V���� �X�Q�� �K�H�O�L�F�y�S�W�H�U�R�� �L�U�D�Q�t�� �Y�R�O�y�� �H�Q��
�F�t�U�F�X�O�R�V���Y�D�U�L�D�V���Y�H�F�H�V���V�R�E�U�H���O�D�V���S�H�U�I�R�U�D�F�L�R�Q�H�V���$�'�&���������\���1�5�/�����������H�Q���H�O���\�D�F�L�P�L�H�Q�W�R���S�H�W�U�R�O�t�I�H�U�R���+�D�V�E�D�K��

�(�O���M�X�H�Y�H�V�������G�H���5�D�P�D�G�i�Q���$���+�����������������������G�H���M�X�O�L�R���G�H���$���'�����������������D���O�D�V���������������K�R�U�D�V�����G�R�V���O�D�Q�F�K�D�V���P�L�O�L�W�D-
�U�H�V���L�U�D�Q�t�H�V���L�Q�W�H�U�F�H�S�W�D�U�R�Q���H���K�L�F�L�H�U�R�Q���G�H�W�H�Q�H�U���D���X�Q���E�X�T�X�H���S�H�U�W�H�Q�H�F�L�H�Q�W�H���D���O�R�V���F�R�Q�W�U�D�W�L�V�W�D�V���6�D�X�G�L���$�U�D�P�F�R���H�Q��
�O�D���]�R�Q�D���G�H�O���\�D�F�L�P�L�H�Q�W�R���S�H�W�U�R�O�t�I�H�U�R���$�U�D�E�L�\�D�K��

�$�P�E�R�V���\�D�F�L�P�L�H�Q�W�R�V���S�H�W�U�R�O�t�I�H�U�R�V���H�V�W�i�Q���H�Q���O�D���]�R�Q�D���F�R�V�W�D���D�I�X�H�U�D���G�H���$�U�D�E�L�D���6�D�X�G�L�W�D�����G�H���F�R�Q�I�R�U�P�L�G�D�G��
�F�R�Q���O�D�V���I�U�R�Q�W�H�U�D�V���T�X�H���V�H�S�D�U�D�Q���O�D�V���]�R�Q�D�V���F�R�V�W�D���D�I�X�H�U�D���G�H�O���5�H�L�Q�R���G�H���$�U�D�E�L�D���6�D�X�G�L�W�D���\���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���,�V�O�i�P�L�F�D��
�G�H�O�� �,�U�i�Q�� �G�H�W�H�U�P�L�Q�D�G�D�� �H�Q�� �H�O�� �D�F�X�H�U�G�R�� �F�R�Q�F�H�U�W�D�G�R�� �H�Q�W�U�H�� �D�P�E�R�V�� �S�D�t�V�H�V�� �H�O�� ���� �G�H�� �6�K�D�¶�E�D�Q���$���+���� ���������� �������� �G�H��
�R�F�W�X�E�U�H���G�H���$���'����������������

El Gobierno del Reino de Arabia Saudita desea protestar contra esas acciones. Pide que no se repi-
tan esas violaciones y se reserva plenamente el derecho a tomar las medidas que estime apropiadas para 
�G�H�I�H�Q�G�H�U���V�X�V���D�J�X�D�V���\���V�X�V���L�Q�V�W�D�O�D�F�L�R�Q�H�V���S�H�W�U�R�O�t�I�H�U�D�V�����\���K�D�U�i���D�O���*�R�E�L�H�U�Q�R���L�U�D�Q�t���S�O�H�Q�D�P�H�Q�W�H���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H��
las eventuales consecuencias.

El Ministerio de Relaciones Exteriores de Arabia Saudita aprovecha la oportunidad para transmitir 
�D�O���0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R���G�H���5�H�O�D�F�L�R�Q�H�V���(�[�W�H�U�L�R�U�H�V���G�H���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���,�V�O�i�P�L�F�D���G�H�O���,�U�i�Q���O�D�V���V�H�J�X�U�L�G�D�G�H�V���G�H���V�X���P�i�V���H�O�H-
vada consideración.

Anexos: Ninguno
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REINO DE ARABIA SAUDITA  
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

REF.: 92/21/317151 
30 DE SHAWWAL A.H. 1432 (18 DE SEPTIEMBRE DE A.D. 2011)

El Ministerio de Relaciones Exteriores del Reino de Arabia Saudita saluda atentamente al Ministe-
rio de Relaciones Exteriores de la República Islámica del Irán y hace referencia a su nota 92/18/234894 
�G�H�������G�H���6�K�D�¶�E�D�Q���$���+�����������������T�X�H���I�X�H���H�Q�W�U�H�J�D�G�D���D�O���(�[�F�H�O�H�Q�W�t�V�L�P�R���6�H�x�R�U���(�P�E�D�M�D�G�R�U���G�H�O���,�U�i�Q���H�O�������G�H���6�K�D�¶�E�D�Q��
�$���+���� ������������ �(�Q�� �O�D�� �Q�R�W�D�� �V�H�� �H�[�S�U�H�V�D�� �T�X�H�� �H�O�� ������ �G�H�� �6�K�D�¶�E�D�Q���$���+���� ������������ �X�Q�D�� �O�D�Q�F�K�D�� �P�L�O�L�W�D�U�� �L�U�D�Q�t�� �Y�L�R�O�y�� �O�D��
�I�U�R�Q�W�H�U�D���P�D�U�t�W�L�P�D���H�Q�W�U�H���H�O���5�H�L�Q�R���G�H���$�U�D�E�L�D���6�D�X�G�L�W�D���\���O�D���5�H�S�~�E�O�L�F�D���,�V�O�i�P�L�F�D���G�H�O���,�U�i�Q���G�H�W�H�U�P�L�Q�D�G�D���H�Q���H�O��
�D�F�X�H�U�G�R���F�R�Q�F�H�U�W�D�G�R���H�Q�W�U�H���D�P�E�R�V���S�D�t�V�H�V���H�O�������G�H���6�K�D�¶�E�D�Q���$���+�����������������$���F�R�Q�W�L�Q�X�D�F�L�y�Q�����H�Q�W�U�y���H�Q���D�J�X�D�V���G�H��
�$�U�D�E�L�D���6�D�X�G�L�W�D�����\���P�L�H�P�E�U�R�V���G�H���V�X���W�U�L�S�X�O�D�F�L�y�Q���W�U�H�S�D�U�R�Q���D���X�Q�D���G�H���O�D�V���S�O�D�W�D�I�R�U�P�D�V���G�H�O���\�D�F�L�P�L�H�Q�W�R���S�H�W�U�R�O�t-
�I�H�U�R���0�D�U�M�D�Q���S�H�U�W�H�Q�H�F�L�H�Q�W�H���D���$�U�D�E�L�D���6�D�X�G�L�W�D�����(�Q���O�D���Q�R�W�D���V�H���H�Q�X�Q�F�L�D���O�D���S�R�V�L�F�L�y�Q���G�H�O���*�R�E�L�H�U�Q�R���G�H�O���5�H�L�Q�R���G�H��
Arabia Saudita en relación con esas violaciones.

Las autoridades competentes de Arabia Saudita han denunciado ahora otra violación. Aproxima-
�G�D�P�H�Q�W�H���D���O�D�V������ �S���P���� �G�H�O���G�R�P�L�Q�J�R���������G�H���5�D�P�D�G�i�Q���$���+���� ������������ �X�Q�D���O�D�Q�F�K�D���P�L�O�L�W�D�U���L�U�D�Q�t�� �V�H���D�S�U�R�[�L�P�y���D��
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�F�L�R�Q�H�V���F�R�P�R���S�U�R�G�X�F�W�R�U�D�V���G�H���H�I�H�F�W�R���D�O�J�X�Q�R���H�Q���O�R�V���G�H�U�H�F�K�R�V���H�[�F�O�X�V�L�Y�R�V���G�H���V�R�E�H�U�D�Q�t�D���G�H�O���5�H�L�Q�R���G�H���$�U�D�E�L�D��
�6�D�X�G�L�W�D���\���H�O���(�V�W�D�G�R���G�H���.�X�Z�D�L�W���V�R�E�U�H���O�D���]�R�Q�D���F�R�V�W�D���D�I�X�H�U�D���D�G�\�D�F�H�Q�W�H���D���O�D���]�R�Q�D���F�R�P�S�D�U�W�L�G�D��
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IV. OTRAS INFORMACIONES PERTINENTES  
PARA EL DERECHO DEL MAR

A. LISTA DE CONCILIADORES, ÁRBITROS Y EXPERTOS 
DESIGNADOS CON ARREGLO AL ARTÍCULO 2  

DE LOS ANEXOS V, VII Y VIII DE LA CONVENCIÓN

1. LISTA DE CONCILIADORES Y ÁRBITROS DESIGNADOS CON ARREGLO  
�$�/���$�5�7�Ë�&�8�/�2�������'�(���/�2�6���$�1�(�;�2�6���9���<���9�,�,���'�(���/�$���&�2�1�9�(�1�&�,�Ï�11,*  

�$�/���������'�(���0�$�5�=�2���'�(����������

Estado Parte Nombramientos
�)�H�F�K�D���G�H���G�H�S�y�V�L�W�R���G�H���O�D���Q�R�W�L�¿�F�D�F�L�y�Q��

ante el Secretario General

Alemania Dra. Renate Platzoeder, árbitra 25 de marzo de 1996

Argentina �'�U�D�����)�U�L�G�D���0�D�U�t�D���$�U�P�D�V���3�¿�U�W�H�U�����F�R�Q�F�L�O�L�D�G�R�U�D���\���i�U�E�L�W�U�D28 de septiembre de 2009

Embajador Horacio Adolfo Basabe, conciliador y árbitro 4 de septiembre de 2013

Profesor Marcelo Gustavo Kohen, conciliador y árbitro 4 de septiembre de 2013

Ministro Holger Federico Martinsen, conciliador y árbitro 4 de septiembre de 2013

Australia Sir Gerard Brennan AC KBE, árbitro 19 de agosto de 1999

Sr. Henry Burmester QC, árbitro 19 de agosto de 1999
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Estado Parte Nombramientos
�)�H�F�K�D���G�H���G�H�S�y�V�L�W�R���G�H���O�D���Q�R�W�L�¿�F�D�F�L�y�Q��

ante el Secretario General

Costa Rica Carlos Fernando Alvarado Valverde, conciliador y árbitro 15 de marzo de 2000

Eslovaquia Dr. Marek Smid, Departamento de Derecho Internacional del Ministerio de Relaciones  
Exteriores de Eslovaquia, conciliador

9 de julio de 2004

Dr. Peter Tomka, Magistrado de la Corte Internacional de Justicia, árbitro 9 de julio de 2004

España José Antonio de Yturriaga Barberán, árbitro 23 de junio de 1999

José Antonio de Yturriaga Barberán, Embajador en misión especial, conciliador 7 de febrero de 2002

Juan Antonio Yáñez-Barnuevo García, Embajador en misión especial, conciliador 7 de febrero de 2002

Aurelio Pérez Giralda, Jefe, Asistencia Consultiva Jurídica Internacional, Ministerio de  
Relaciones Exteriores, conciliador

7 de febrero de 2002

José Antonio Pastor Ridruejo, juez, Tribunal Europeo de Derechos Humanos, árbitro 7 de febrero de 2002

D. Juan Antonio Yáñez-Barnuevo García, árbitro 26 de marzo de 2012

Da. Concepción Escobar Hernández, conciliadora y árbitra 26 de marzo de 2012

Estonia Sra. Ene Lillipuu, Jefa del Departamento Jurídico de la Administración Marítima de Estonia, y 
Sr. Heiki Lindpere, Director del Instituto de Derecho de la Universidad de Tartu, como  
conciliadores de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar

18 de diciembre de 2006

Sra. Ene Lillipuu, Jefa del Departamento Jurídico de la Administración Marítima de Estonia, y 
Sr. Heiki Lindpere, Director del Instituto de Derecho de la Universidad de Tartu, como árbitros

18 de diciembre de 2006

Federación de Rusia Vladimir S. Kotliar, árbitro 26 de mayo de 1997

Profesor Kamil A. Bekyashev, árbitro 4 de marzo de 1998

Sr. Alexander N. Vylegjanin, Director del Departamento Jurídico del Consejo para el Estudio de 
las Fuerzas Productivas de la Academia Rusa de Ciencias, árbitro

17 de enero de 2003

Finlandia Profesor Kari Hakapää, conciliador y árbitro 25 de mayo de 2001

Profesor Martti Koskenniemi, conciliador y árbitro 25 de mayo de 2001

Magistrado Gutav Möller, conciliador y árbitro 25 de mayo de 2001

Magistrado Pekka Vihervuori, conciliador y árbitro 25 de mayo de 2001

Francia Daniel Bardonnet, árbitro 4 de febrero de 1998

Pierre-Marie Dupuy, árbitro 4 de febrero de 1998

Jean-Pierre Queneudec, árbitro 4 de febrero de 1998

Laurent Lucchini, árbitro 4 de febrero de 1998

Ghana S.E. Magistrado Dr. Thomas A. Mensah, conciliador y árbitro (ex magistrado y primer  
Presidente del Tribunal Internacional del Derecho del Mar)

30 de mayo de 2013

Profesor Martin Tsamenyi, Profesor de Derecho, conciliador y árbitro
Universidad de Wollongong (Australia) y Director del
Centro Nacional de Seguridad y Recursos Oceánicos de Australia (ANCORS) 

30 de mayo de 2013

Guatemala Ministro Consejero Lesther Antonio Ortega Lemus,
conciliador y árbitro

26 de marzo de 2014

Islandia Embajador Gudmundur Eiriksson, conciliador y árbitro 13 de septiembre de 2013

Tomas H. Heidar, Asesor Jurídico, Ministerio de Relaciones Exteriores, conciliador y árbitro 13 de septiembre de 2013

Indonesia Prof. Dr. Hasjim Djalal, M.A., conciliador y árbitro 3 de agosto de 2001

Dr. Etty Roesmaryati Agoes, SH, LLM, conciliador y árbitro 3 de agosto de 2001

Dr. Sudirman Saad, D.H., M.Hum, conciliador y árbitro 3 de agosto de 2001

Capitán de Corbeta Kresno Bruntoro, SH, LLM, conciliador y árbitro 3 de agosto de 2001
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Estado Parte Nombramientos
�)�H�F�K�D���G�H���G�H�S�y�V�L�W�R���G�H���O�D���Q�R�W�L�¿�F�D�F�L�y�Q��

ante el Secretario General

Portugal Profesor José Manuela Pureza, conciliador 5 de octubre de 2011

Dr. João Madureira, conciliador 5 de octubre de 2011

Dr. Mateus Kowalski, conciliador 5 de octubre de 2011

Dr. Tiago Pitta e Cunha, conciliador 5 de octubre de 2011

Profesor Nuno Sérgio Marques Antunes, árbitro 5 de octubre de 2011

Reino Unido de Gran 
Bretaña e Irlanda  
del Norte

Sir Michael Wood, conciliador y árbitro 2 de noviembre de 2010

Sir Elihu Lauterpacht QC, conciliador y árbitro 2 de noviembre de 2010

Profesor Vaughan Lowe QC, conciliador y árbitro 2 de noviembre de 2010

Sr. David Anderson, conciliador y árbitro 2 de noviembre de 2010

República Checa
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2. LISTA DE EXPERTOS EN LA ESFERA DE LA NAVEGACIÓN, INCLUIDA  
LA CONTAMINACIÓN PROVENIENTE DE BUQUES Y POR VERTIMIENTO, 

�/�/�(�9�$�'�$���3�2�5���/�$���2�5�*�$�1�,�=�$�&�,�Ï�1���0�$�5�Ë�7�,�0�$���,�1�7�(�5�1�$�&�,�2�1�$�/���� 
�������'�(���0�$�5�=�2���'�(����������2*

�'�(���&�2�1�)�2�5�0�,�'�$�'���&�2�1���/�2�6���$�5�7�Ë�&�8�/�2�6�������<�������'�(�/���$�1�(�;�2���9�,�,�,���'�(���/�$���&�2�1�9�(�1�&�,�Ï�1�� 
DE LAS NACIONES UNIDAS DE 1982 SOBRE EL DERECHO DEL MAR, QUE ENTRÓ EN VIGOR  

�(�/���������'�(���1�2�9�,�(�0�%�5�(���'�(���������������/�$���2�0�,���(�6�7�$�%�/�(�&�(���8�1�$���/�,�6�7�$���'�(���(�;�3�(�5�7�2�6���(�1���/�$���(�6�3�(�5�$�� 
DE LA NAVEGACIÓN, INCLUIDA LA CONTAMINACIÓN PROVENIENTE DE BUQUES  

�<���3�2�5���9�(�5�7�,�0�,�(�1�7�2�����$���/�2�6���(�)�(�&�7�2�6���'�(�/���0�(�1�&�,�2�1�$�'�2���$�5�7�Ë�&�8�/�2�������'�(�/���$�1�(�;�2���9�,�,�,�� 
�'�(���/�$���&�2�1�9�(�1�&�,�Ï�1�����5�(�/�$�7�,�9�2���$�/���$�5�%�,�7�5�$�-�(���(�6�3�(�&�,�$�/���� 

LOS NOMBRES DE LOS DOS EXPERTOS DESIGNADOS POR CADA ESTADO PARTE,  
�<���3�5�(�6�(�1�7�$�'�2�6���$�/���6�(�&�5�(�7�$�5�,�2���*�(�1�(�5�$�/���'�(���/�$���2�0�,�����>�«�@���6�2�1���/�2�6���6�,�*�8�,�(�1�7�(�6��

Estado Parte Nombramientos

Alemania Profesor Dr. h.c. Peter Ehlers
�3�U�H�V�L�G�H�Q�W�H���G�H�O���2�U�J�D�Q�L�V�P�R���)�H�G�H�U�D�O���0�D�U�t�W�L�P�R���H���+�L�G�U�R�J�U�i�¿�F�R�����U�H�W�L�U�D�G�R��

Arabia Saudita

Sr. Jamal Farahat Al-Ghamdi
Capitán de Marina 

Sr. Majid Turki Al-Harbi
Ingeniero Marítimo

Argelia Coronel Abdallah Hafsi
Teniente Coronel Youcef Zerizer

Argentina

Capitán de Navío Juan Carlos Frías
Jefe de la División de Asuntos Marítimos Internacionales de la Dirección de Intereses Marítimos de la Armada Argentina

Prefecto Mayor Mario Rubén Farinón
Jefe del Servicio de Buques Guardacostas
Dirección de Operaciones
Prefectura Naval Argentina

Australia

Sr. Michael Kinley
�2�¿�F�L�D�O���(�M�H�F�X�W�L�Y�R���3�U�L�Q�F�L�S�D�O���$�G�M�X�Q�W�R
Autoridad de Seguridad Marítima de Australia

Sr. Bradley Groves
Gerente General 
División de Normas Marítimas 
Autoridad de Seguridad Marítima de Australia

Austria

Dr. Viktor Siegl
Autoridad Suprema de Navegación de Austria
Ministerio Federal de Transportes, Innovación y Tecnología de Austria,
Departamento IV/W1, Viena

Dr. Andreas Linhart
Autoridad Suprema de Navegación de Austria
Ministerio Federal de Transportes, Innovación y Tecnología de Austria,
Departamento IV/W1, Viena

Bahrein
Sr. Abdulmonem Mohamed Janahi

Sr. Sanad Rashid Sanad

2 �7�U�D�Q�V�P�L�W�L�G�D�� �P�H�G�L�D�Q�W�H�� �F�R�P�X�Q�L�F�D�F�L�y�Q�� �G�H�� �I�H�F�K�D�� ������ �G�H�� �D�E�U�L�O�� �G�H�� ���������� �G�L�U�L�J�L�G�D�� �D�� �O�D�� �6�H�F�U�H�W�D�U�t�D�� �G�H�� �O�D�V�� �1�D�F�L�R�Q�H�V�� �8�Q�L�G�D�V�� �S�R�U�� �O�D��
�2�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�y�Q���0�D�U�t�W�L�P�D���,�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O��



����

Estado Parte Nombramientos

Belarús

Sr. Bronislav I. Govorovsky
Jefe
Departamento de Transporte Marítimo y Fluvial
Ministerio de Transporte y Comunicaciones
República de Belarús

Sr. Alexander Y. Sokolov
Consultor
Departamento de Transporte Marítimo y Fluvial
Ministerio de Transporte y Comunicaciones
República de Belarús

Bélgica

Sr. Jojan Van Steen
Consejero General 
Experto Jurídico en Derecho Marítimo 
Servicio Público Federal de Movilidad y Transporte

Sr. Benoit Adam
Agregado
Experto en Asuntos Técnicos relacionados con las Convenciones
MARPOL, SOLAS y el Convenio de Formación
Servicio Público Federal de Movilidad y Transporte

Bolivia (Estado Plurinacional 
de)

CC DIM Freddy Zapata Flores

CC CGEN Rafael Quiroz

Brasil

Contraalmirante (Ret.) Rodolfo Henrique de Saboia
Director de Medio Ambiente 
Dirección de Puertos y Costas

Capitán (Ret.) Tarcisio Alves de Oliveira
Jefe del Departamento de Medio Ambiente
Dirección de Puertos y Costas

Brunei Darussalam

Capitán Basza Alexzander bin Haji Basri
�2�¿�F�L�D�O���G�H���0�D�U�L�Q�D

�&�D�S�L�W�i�Q���=�X�O�N�L�À�H�H���E�L�Q���+�D�M�L���$�E�G�X�O���*�K�D�Q�L����
�2�¿�F�L�D�O���G�H���0�D�U�L�Q�D

Bulgaria Capitán Petar Petrov
Director de la Inspección de Navegación de la Dirección Marítima de Bulgaria

Camerún

Sr. Dieudonné Ekoumou Dimi
Administrador de Asuntos Marítimos
Experto en Seguridad Marítima 

Sr. Roger Ntsengue
Administrador de Asuntos Marítimos
Experto en Puertos y Navegación

Chile

CF LT Sr. Emilio León Hoffmann 
Jefe del Centro Nacional de Combate a la Contaminación
Armada de Chile

CC LT Sr. Oscar Tapia Zúñiga 
Jefe de la División de Navegación y Maniobras del Servicio de Inspección de Naves 
Armada de Chile

China

Sr. Zhengjiang Liu
Vice Presidente
Universidad Marítima Dalian 

Sr. Fuzhi Chang
Director General Adjunto 
Administración de Seguridad Marítima de Shanghai 

Costa Rica

Sr. Carlos Fernando Alvarado Valverde
Instituto Costarricense sobre Drogas
San Pedro de Montes de Oca

Sr. Carlos Murillo Zamora
Profesor
Universidad de Costa Rica



����

Estado Parte Nombramientos

República Democrática
del Congo

M. Guy Richard Mazola Mabenga Ndongo
Director Consejero Jurídico de las Líneas Marítimas Congoleñas

M. Richard Lubuma A’well Emfum
Experto encargado de estudios en el Grupo de Transportes (GET)

Dinamarca

Sra. Birgit Sølling Oslen
Directora Adjunta
Autoridad Marítima de Dinamarca

Sra. Anne Skov Strüver 
Jefa de División
Autoridad Marítima de Dinamarca

Djibouti

Sr. Houssein Sougoueh Miguil 
(en la esfera de la navegación)

Sr. Abdoulkader Abdallah Hassan 
(en la esfera de la contaminación marina)

Ecuador

Dr. Carlos Salcedo Coello
Subsecretaría de Puertos y Transporte Marítimo Fluvial (SPTM) 

Ing. Carmen Palacios Limones
�,�Q�V�W�L�W�X�W�R���2�F�H�D�Q�R�J�U�i�¿�F�R���G�H���O�D���$�U�P�D�G�D�����,�1�2�&�$�5��

Egipto

Capitán Dr. Mohamed Mamdouh El Beltagy
Autoridad General de Seguridad Marítima de Egipto

Sra. Soad Abdel-Moneim Abdel-Maksoud
Directora del Departamento de Tratados del Sector de Transporte Marítimo 

Eslovaquia

Sr. Josef Mrkva
�-�H�I�H���G�H���O�D���2�¿�F�L�Q�D���0�D�U�t�W�L�P�D��
Ministerio de Transportes, Construcción y Desarrollo Regional
de la República Eslovaca

Sr. Fedor Holcik
�&�R�Q�V�H�M�H�U�R���G�H���(�V�W�D�G�R���G�H���O�D���2�¿�F�L�Q�D���0�D�U�t�W�L�P�D
Ministerio de Transportes, Construcción y Desarrollo Regional
de la República Eslovaca

Eslovenia

Sr. Tomo Borovnicar, MA
Jefe de Control Portuario Estatal
Administración Marítima de Eslovenia
Ministerio de Transportes de la República de Eslovenia

Capitán Primoz Bajec
�-�H�I�H���G�H�O���6�H�U�Y�L�F�L�R���G�H���7�U�i�¿�F�R���G�H���%�X�T�X�H�V���\���5�H�V�F�D�W�H�V���0�D�U�t�W�L�P�R�V��
Centro de Coordinación 
Administración Marítima de Eslovenia
Ministerio de Transportes de la República de Eslovenia

España

Capitán D. Francisco Ramos Corona
Subdirector General de Seguridad,
Contaminación e Inspección Marítima
de la Dirección General de la Marina Mercante

Capitán D. José Manuel Piñero Fernández
�-�H�I�H���G�H���È�U�H�D���G�H���7�U�i�¿�F�R���\���6�H�J�X�U�L�G�D�G���H�Q���O�D���1�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q��
de la Dirección General de la Marina Mercante

Estonia
Sr. Heiki Lindpere, PhD
Profesor de Derecho del Mar y Derecho Marítimo
Rector de la Academia Marítima de Estonia 

Federación de Rusia 

Sr. Konstantin G. Palnikov
Director
Departamento de Política Estatal en materia de Transporte Marítimo y Fluvial
del Ministerio de Transportes de la Federación de Rusia

Sr. Vitaliy V. Klyuev
Director Adjunto
Departamento de Política Estatal en materia de Transporte Marítimo y Fluvial
del Ministerio de Transportes de la Federación de Rusia



����
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Fiji

Sr. Josateki Tagi
Director Interino
Administración de Seguridad Marítima de las Islas Fiji

Capitán Felix R Maharaj
�2�¿�F�L�D�O���3�U�L�Q�F�L�S�D�O���G�H���0�D�U�L�Q�D���,�Q�W�H�U�L�Q�R
Administración de Seguridad Marítima de las Islas Fiji

Finlandia

Profesor Kari Hakapää
Universidad de Laponia

Profesor Peter Wetterstein
Universidad Åbo Akademi 

Grecia

Capitán de Fragata (HCG) Alexandros Lagouros
Director de la Dirección del Medio Ambiente Marino,
Ministerio de Protección Ciudadana

Capitán de Fragata (HCG) Ioannis Kourouniotis
Director de Asuntos de la Unión Europea y Organizaciones Internacionales 
Ministerio de Protección Ciudadana

Guatemala

Sr. Lesther Antonio Ortega Lemus
Ministro Consejero
Representante Permanente Alterno de la República de Guatemala
ante la Organización Marítima Internacional

Guinea
Chérif Mohamed Lamine Camara
Doctor en Ciencias Técnicas de la Pesca
en servicio en la Dirección Nacional de Pesca y Acuacultura

Hungría

Sr. Tamás Marton (Capitán)
Ministerio de Desarrollo Nacional
Jefe del Departamento de Navegación Marítima e Interior 

Sr. Róbert Kojnok (Capitán)
Autoridad Nacional de Transportes
�2�¿�F�L�Q�D���G�H���&�D�U�U�H�W�H�U�D�V�����)�H�U�U�R�F�D�U�U�L�O�H�V���\���1�D�Y�H�J�D�F�L�y�Q��
Jefe de la División de Navegación 

Islas Cook

Sr. Ned Howard
Director de Marina
Ministerio de Transportes
Gobierno de las Islas Cook

Capitán Hugh M. Munro
Registrador Adjunto/Asesor Técnico
Registro de Buques de las Islas Cook 
Administración Marítima de las Islas Cook

Italia

Profesor Umberto Leanza
Universidad de Roma
Jefe del Servicio de Asuntos Contenciosos 
Ministerio de Relaciones Exteriores de Italia

Profesor Luigi Sico

Letonia

Sr. Raitis Murnieks
Director del Departamento de Seguridad Marítima
Administración Marítima de Letonia

Sr. Aigars Krastins
Investigador de Accidentes Marinos 
�2�¿�F�L�Q�D���G�H���,�Q�Y�H�V�W�L�J�D�F�L�y�Q���G�H���$�F�F�L�G�H�Q�W�H�V���H���,�Q�F�L�G�H�Q�W�H�V���G�H���7�U�D�Q�V�S�R�U�W�H

Lituania

�6�U�����5�R�E�H�U�W�L�Q�D�V���7�D�U�D�V�H�Y�L�þ�L�X�V
Director Adjunto
Administración de Seguridad Marítima de Lituania

�6�U�����/�L�Q�D�V���.�D�V�S�D�U�D�Y�L�þ�L�X�V
Jefe
División de Seguridad Marítima 
Administración de Seguridad Marítima de Lituania



����
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Seychelles

Capitán Joachim Valmont
Director General
Administración de Seguridad Marítima de Seychelles

Capitán Percy Laporte
Autoridad Portuaria de Seychelles

Sierra Leona
Capitán Patrick E.M. Kemokai

Capitán Salu Kuyateh

Singapur

Capitán Francis Wee
Director Asistente (Náutica)
Departamento de Marina

Capitán Wilson Chua
�-�H�I�H�����'�H�S�D�U�W�D�P�H�Q�W�R���+�L�G�U�R�J�U�i�¿�F�R
Autoridad del Puerto de Singapur

Suecia Sr. Johan Schelin
Profesor Asociado de Derecho Privado

Suriname

Sr. E. Fitz-Jim
Experto en Navegación

Sr. W.an obBa
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